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1 Tpegrosop

Ckbnu KynyBauu,

Hune ce pagsawme, Ye cTte nsbpanu nsgenue Ha

dupmaTta STIHL. Hue paspabotBame n npomssexgave
NPOAYKTU C Hal-BNCOKO KAa4eCTBO B CbOTBETCTBME C
N3NCKBaHUSATA Ha HawwuUTe KNneHTw. o To3n HaumH
NPOAYKTUTE HW Ce OTNMnYaBaT C BUCOKA HAAeXAHOCT AopU
npv NPUNOXEHNETO UM B HAN-TEXKN YCNOBUSA Ha
ekcnnoartauus.

STIHL cblo Taka obpXKK HA Halk-BUCOKOTO KAa4YecTBO B
obcnyxBaHeTo. CbTpygHMLMTE B cneunanu3npaHuTe Hu
TbpProBcku 06eKkTK ca rotToBu fa Bu gagat komneteHTHa
KOHCyNnTauusi U CbBETU, KaKTO U Aa noemaT KOMMMEKCHOTO
TexHunyecko obcnyxBaHe Ha 3akyneHute ot Bac anapartw.

Bnaropapum Bu 3a goBepueto n Bu noxenasame
yAOBOJCTBUE NMPW NON3BaAHETO Ha M3genveTo oT
cdumpmarta STIHL.

s

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAN YNOTPEBA - U
CbXPAHABAUTE.

2 WHdopmauua OTHOCHO HACTOALLOTO
PbKkoBOACTBOTO 3a ynorpeba

21 [eicTBalim JOKYMEHTH
BanugHn ca mecTtHuTe npeanncaHuna 3a 6e3onacHocT.
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> [JonbnHUTENHO KbM HacTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
ynoTpeba Aa ce npoyeTtar, pasbepart n cbxpaHaBaT
crnepHnTe JOKYMEHTH:
— NHdopmaymsa 3a 6e3onacHOCT 3a akyMmynaTopHM
GaTepun n n3genuns ¢ MHTerpmpaHa akymynaTopHa
6atepus Ha STIHL: www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 O6o3Ha4eHWe Ha NpedynpeauTerHA ykazaHus,
KOUTO ce cpeLlar B TekcTa

A NMPEAYNPEXOEHUNE

ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a onacHOCTUTE, KOUTO

Morart [a [oBeAaT [0 TeXKU HapaHsiBaHWs UNu 40 CMbPT.

> MMocoyeHnTe MepKK Liie NoMOrHaT 3a NpefoTBpaTsABaHETO
Ha TEXKWU HapaHsBaHUsi UM CMbPT.

YKASAHUE

ToBa ykasaHue npeaynpexanasa 3a onacHOCTH, KOUTO Morat

Aa gosefaT 40 MaTepuantu LWeTw.

> MNoco4yeHnTe Mepku e NoMorHaT 3a npeaoTBpaTaBaHeTo
Ha MaTepuarnHu LeTu.

2.3 CumBonu B TeKkcTa

|..| To3un cumBon Haco4Ba KbM rfnaBa OT HACTOSLLOTO
.==]| pBLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

3 [llpernen Ha CbabpXXaHWETO

3.1 MoTtopHa kocayka v kaben 3a 3apexaaHe
AkymynaTopHaTta 6aTepusi € HeNnoABWXHO BrpajeHa B
MOTOpHaTa Koca4kKa.
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3 MNperneg Ha cbabpXXaHNETO

0000-GXX-1544-A1

1 Opbxka 3a ynpaBneHue
Tasn apbxKa Cryxu 3a yrnpaerieHne, HoceHe U BoAeHe
Ha MOTOpHaTa Kocauka.

2 BnokupoBKa Ha NPEBKNIOYBATENHUS NOCT
C 6nokupoBkaTa Ha NpeBKNoYBaTENHWSA NOCT ce
6n0|<v|pa npeBKNKYBaTENHUAT JIOCT.

3 OcBoGoxpaaBaly WMGBLP /nnbaray
OcBoboxgaBalmaT wWnbbp /Mnb3ray oTknoysa/
Aebrnokvpa npeBknoYBaTenHUs nNocT

4 Knioy 3a akTuBupaHe
C knoya 3a akTUBMpaHe ce akTuBMpa MoTopHaTa
kocauka.

5 MNpuemHO rHe3no 3a knw4a
B rHe3a40TO Cce BKapBa KJto4va 3a akTuBupaHe.

0458-718-9821-B



3 MNperneq Ha CbAbPXaHNETO

6 3Be3goobpasHa kpunuarta raika
3Be3goobpasHaTa KpunyaTa raka npuTncka kpbroeara
pbKOXBaTKka KbM CTEBNOBUAHOTO TANO.

7 Kopnyc
B kopnyca nma BrpageHa akymynatopHa 6atepus.

8 Briokupaio konye
C nomouyTa Ha 6yToHa 3a 6rnokupaHe ce 6nokupa
perynupaHeTo Ha cTebnoBMAHOTO TAMO MO AbIMKMHA.

9 Kpbroea obxBaulalla pbkoxBaTka
Kpbroeata ob6xBawawa C-obpasHa pbkoxBaTka CIyxu
3a HOCeHe 1 BoJeHe Ha MOTopHaTa kocauka.

10 Ceetoguogu
CeeToanoauTe nokassaT CbCTOSHMETO Ha 3apexaaHe
Ha MOTopHaTa Kocayka U eBeHTyarnHu HenanpaBHOCTHU.

11 ByToH /konye
C 1031 BYyTOH Ce akTMBMpAT cBeTOAMOAUTE Ha
MOTOpHaTa Kocayka.

12 Bykca 3a 3apexpaHe
LencenbT 3a 3apexaaHe ce BkapBa B bykcaTta 3a
3apexaaHe.

13 Jloct 3a pbYHO BKNIOYBAHE/U3KNIOYBAHE
C npeBKn4YBaTesIHUA JNTOCT Ce BKIo4YBa U U3KIMKDYBa
MOTOpHaTa Koca4ka.

14 CtebnoBugHo T4n0
C1ebnoBMAHOTO TSANO CBbP3Ba BCUYKM KOHCTPYKTUBHM
eneMeHTUn nomexay uw.

15 JNoct

C 103K NnocT ce Gnokupa brinoearta perynmpoBka Mmexay
cTe6r1oBMOHOTO TAMO U KOpNyca Ha ABuraTens.

16 OToaneunTeneH enemeHT
OToaneuynTenHUaT enemMeHT npegnassa npegmeTu oT
KOHTaKT C pexeLnst MUHCTPYMEHT U Npu NoAps3BaHe Ha
TpeBHW GopApu NoagabpKa 3a4afeHoTo pascTosiHUE 40
3emdara.

17 lencen 3a 3apexgaHe
LI.l,encean 3a 3apexgaHe CBbp3Ba kabena 3a
3apexpgaHe c bykcaTa 3a 3apexaaHe.

0458-718-9821-B
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18 3axpaHBaLy kaben
3axpaHBawusT kaben cBbP3Ba Lencena 3a 3apexaaHe
C Wencena 3a CBbp3BaHe C enekTpuyeckaTa Mpexa.

19 Lencen /koHTaKT 3a cBbp3BaHe C enekTpuyeckaTa
Mpexa
MpexoBusT Lencen cBbp3Ba kabena 3a 3apexaaHe ¢
KOHTaKTHa KyTus.

20 Kaben 3a 3apexgaHe
To3u kaben cnyxu 3a 3apexgaHe Ha MOTopHaTa
kocauka.

# Tabenka, ykaspalla MOLLHOCTTA C MalMHEH HOMEp

3.2 PexeLwm NHCTPYMEHTH

0000-GXX-1404-A1

1 Mpegnasuten
To3u npegnasvTten 3awmraBsa nons3sartens ot
N3XBbpyalLuTe Harope npegmeTu 1 ro npegnassa ot
KOHTaKT C peXeLLms UHCTPYMEHT.

2 Hox / pesay 3a oTpsisBaHe Ha HULLKA 3a KOCEHe
Mo Bpeme Ha paboTa pe3aybT cKbCSABa HMLWWIKATa 3a
KoceHe 10 HeobxoaumaTa AbImKuHA.

3 Pexeuy HOX
C HoXoBeTE ce pexe TpeBaTa.

4 lMpunemHo rHesno
MpreMHOTO rHe3no CnyXxu 3a 3akpernBaHe Ha HOXOBETE.
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5 Hwuwwku 3a koceHe
HuwkunTe 3a koceHe pexaT TpeBaTa.

6 naea 3a KoceHe
B rnaBaTta 3a KoceHe ca 3aKpeneHn HULLKNTE 3a KOCeHe
N HOXOBeTe.

3.3 CwmBonu

CvmMBONuTE Morat a ce HaMmuTap BbpXy MOTopHaTa
Kocayka 1 03Ha4yaBaT CNefHOTO:

<=mmmE1 To3n CMMBOM NOKa3sa B KOSt NOcoka Tpsbea Aa
ce npemecTtn ocBoboxgaBawmnAT Wnosbp
/nnb3ray.

To3n cnmBon Nokasea, Ye gbIKNMHaTa Ha
cTebnoBNOHOTO TAMO MOXe fa ce perynupa.

To3n cumBon Nokasea, Ye ApbXKaTa 3a yrnpasrneHve
MOXe Aa ce 3aBbpTu Ha 90°.

glh Qg

Toau cumBOn NokasBa Jokbae ce BKapBa HUWIKaTa 3a
KOCeHe.

To3n cnmBon NokasBa B KOS NOCOKa ce BKapsa
HULLKaTa 3a KOCeHe.

Tosu cumBOn Nokassa HOMUHaNHUTE 060pOTH Ha
pexeLwmns UHCTPYMEHT.

X
apaHTUpaHO MakcUMarnHo HUBO Ha

Lwa aKyCTUYHOTO HansraHe (HMBO Ha 3BykoBaTa
MOLLHOCT) B CbOTBETCTBME C
aunpektneata 2000/14/EG B geunbenn /dB(A),

3a a ce HanpaBssiT CPaBHMMU 3BYKOBUTE
eMncuu Ha usgenusita.

QD |

DK LK45 To3u cMmBOS NOKa3Ba, Ye 3a 3apexnaaHeTo
Tpsabea Aa ce usnonsea kaben LK 45.
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4 YxasaHuns 3a 6e3onacHocT

lMoco4yeHoTO B HEMOCpeacTBeHa 61n30CT A0 cCMMBONa
nokasBa eHeprunHOTO CbAbpXaHue Ha
akymynatopHaTta 6atepusi cnopeg cneundukaumsTa
Ha npou3BoaunTena Ha KneTtkaTta. HanunyHoTo 3a
NPUNOXeHWEe EHEPrMNHO CbabpPXaHMUE € MO-HUCKO.

G C enekTpoypena fa ce paboTu B 3aTBOPEHO U CyXO

nomMelLlleHune.

M3penueTo ga He ce OTCTpaHsiBa /M3XBbPNs 3ae4HO
c buToBMTE OTNAABLUMW.

4 YkasaHua 3a 6esonacHoOCT

41 BwvbBegexue

ToBa nsgenue e NpaBUNHO NPOEKTUPAHO U 1 NpUTexasa
3allnUTHM ycTpolicTBa. Bbnpeku ToBa TpsabBa fa ce cnassaT
crnepHuTe ykasaHus 3a 6esonacHocT, 3a ga ce nsberHat
€BEHTYyarnHn OnacHOCTMW.

4.2 [pepynpeauTenHn CUMBOMM
I'Ipe,u,ynpeuMTenHMTe CUMBOJIN BbPXY MOTOPHaTa Koca4ka 1
kabena 3a 3apexnaHe o3Ha4vaBaT CliegHOoTO:

[a ce cnaseat YKasaHudaTta 3a 6e3onacHocT 1
MEepKuUTe, CBbpP3aHn C TAX.

[a ce npoyeTe, pa3bepe u cbxpaHsaBa
HacTosiLoTo PbkoBoacTBO 3a ynoTpe6a.

HoceTte npegnasHu oyuna.

0458-718-9821-B



4 YxasaHus 3a 6esonacHocT

[la ce o6bpHE BHMMaHVE BbpXy yka3aHuaTa 3a
A 6e3onacHOCT, OTHacsALWM ce A0 U3XBbpyalymTe

é‘ Harope nNpeaMeTy U MepKUTE CpeLly TAaX.

WsBaxgaiTe Knoya 3a akTUBUpaHe Npwu
npekbcBaHe Ha paboTa, Npy TpaHCNopTUpaHe,
CbXxpaHsiBaHe, No BpeMe Ha AeiHOCTH No
nogapbXKKaTa Ui nNpu peMOoHT.

MoTopHaTa kocayka Aa ce nasu oT AbXA W Bnara
M Oa He ce noTtansi B TEYHOCTHU.

15m (5070 [a ce cna3ea 6e3onacHo pa3cTosiHueE.

MoTopHaTa kocadka ga ce npegnassa ot
rOpeLymHa 1 OT OTKPUT OTbH.

[a ce cnaseaT fonycTumMuUTe TeMnepaTypHu
rpaHuum 3a MoTopHaTta kocauka.

4.3 Ynorpeba no npegHasHa4yeHue

AnapaTtbT 3a KacTpeHe U NoaapbXKKa Ha pacTUTENHM
HacaxaeHus /anapaTbT 3a NoApaBHsSBaHe Ha TPEBHM
6opatopu (moTopHaTa kocauka) STIHL FSA 45 cnyxu 3a
KOCeHe Ha cyxa TpeBa.

MoTopHaTa kocayka He 6rBa ga ce M3nonsea, koraTo Banv
ObXA.

MoTopHaTa Kocayka ce 3axpaHBa C eHeprus oT BrpageHara
B Hesl akymynaTtopHa 6aTepus.

KabenbT 3a 3apexagaHe STIHL LK 45 3apexpaa moTopHaTa
kocayka STIHL FSA 45.

0458-718-9821-B
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A TIPEAYTPEXOEHWE

® AkymynaTopHuTe 6aTepumn n 3apsaHuMTe YyCTPOICTBA,
KouTo He ca ogobpeHu ot STIHL 3a ynotpeba ¢
MOTOpPHaTa Koca4ka, moraTt Aa npeaunssukar noxap u
ekcnnoansi. Moxe ga ce CTUTHe [0 TEXKU HapaHaBaHUs
CMBPT Ha Xopa M OO MaTepuanHu WeTu Ha npeameTy.

» 3apexgante MOTopHaTa Kocayka
STIHL FSA 45 ¢ nomowita Ha kaben
STIHL LK 45.

= [Ipu Heusnon3BaHe Ha MOTOpHaTa Kocayka unv Ha kabena
3a 3apexzaHe no npegHasHayYeHNeTo UM Moxe fa ce
CTUrHEe A0 TEXKO HapaHsiBaHe Unu Aopu A0 CMBbPT Ha
Xopa, KakTo U [0 Bb3HWKBaAHE Ha MaTepuaritu WeTu.
» MoTopHaTa kocayka u kabenbT 3a 3apexaaHe aa ce
M3rnonsBaT Taka, KakTo € ONMCaHo B TOBA PbKOBOACTBO
3a ynotpeba.

44 WaucksaHus KbM non3saTtens

A TIPEOYNPEXOEHNE

= [lon3BaTennTe, KOUTO HE Ca MHCTPYKTUPaHU
npeaBapuTENHO, HE Ca B CbCTOsIHWE [a pa3no3HaaT unu
OLIEHSIT onacHOCTUTe, CBbp3aHu ¢ paboTaTa Ha
MOTOpHaTa kocayka u ¢ kabena 3a s3apexaaHe.
MonsBaTensAT Unu Apyryu Xxopa Morat Aa nonyyaT TeXKM
WM CMBbPTOHOCHWU HapaHsiBaHus.

» PbKoBOACTBOTO 3a ynotpeba aa ce
npouete, pasbepe M cbxpaHsiBa.

» [Npu naBaHe Ha MOTOpHaTa kocayka unu kabena 3a
3apexaaHe Ha Apyr YoBeK: Aa My ce npefafe Cblio U
pBbKOBOLCTBOTO 3a ynoTpeba.
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> YBepeTe ce, Ye NoN3BaTenaT yaoBneTBOpsiBa CnegHuTe
N3NCKBaHUS:

— lNon3BatenaTt e oTnoyuHan.

—MonsBaTtenat TpsibBa aa 6bae
Jm3nYecKn, eMoLMoHaNHO N yMCTBEHO
cnocobeH aa nanonsesa MoTopHaTa
Kocadka n kabena 3a 3apexgaHe u ga
paboTu c Tax. B cnyyan ye nonssaTtenaT
P13nYECKN, CETUBHO UMM YMCTBEHO €
OorpaHuyeH ga ro Hanpasu, TOWM MOXe Aa
paboTn ¢ Hes caMo nNoA Haa3opa Unu
PBHKOBOACTBOTO HA OTFOBOPHO nuLe.

— lNon3BaTenaTt e B CbCTOSAHNE Oa pasno3Hae un

npeueHn onacHoCTuTe, CBbp3aH C MOTOpHAaTa
Kocauyka u kabena 3a 3apexnaHe.

—Mons3BaTenaTt e NbAHOMNETHO NULUE UMK
ce oby4aBa npodecmoHanHo B
CbOTBETCTBME C HALMOHANHUTE
pasnopenbu nog Hag3opa Ha Apyro
nmue.

—MonsBaTtenaT TpsbBa ga e nony4ymn
WHCTPYKLUUN OT CbTPYLHVUK B
cneynanunampaH TbproBCKU 06eKT Ha
dupma STIHL vnu oT apyro
KOMMNETEHTHO nuue, npean ga npuctTbnm
KbM paboTa ¢ MOTOpHaTa Kocadka 3a
MbpBY NbT UK Aa u3nonsea kabena 3a
3apexgaHe.

— lMonsBaTtenart He ce HamMmunpa nopg Bb3eNCTBME Ha
ankoxon, megunkamMmeHTn Unn HapkoTuuu.

> Mpu cbMHeHnsA ce o6bpHeTe KbM crieunanmanpax
TbproBckn o6ekt Ha STIHL.
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4 YxasaHuns 3a 6e3onacHocT

4.5 O6nekno n ekMnupoBka

A NMPEAYNPEXOEHWE

= [o Bpeme Ha paboTa moraT Aa ce u3xebpyaBaT Harope
npeameTy € BUCOKa ckopocT. [Mon3satenaT moxe Aa
nonyyun HapaHsiBaHe.

» HoceTe NNbTHO NpunsArawy 3almTHI
ouuna. MNMoaxoasim 3awmMTHM o4mna ca
Te3un, KOUTO ca MMHanm nNpoBepka no
ctaHgapT EN 166 nnu no HaymMoHanHuTe
HOPMaTMBU U CbC CbOTBETHA MapKNpPOBKa
ce npeanarar B TbproBckaTta Mpexa.

» [1a ce HOCK npegnasHa macka 3a nuue.

> [la ce HOCK OAbITBI NaHTanoH, 3paboTeH OT yCTOWYMB
maTepuarn.

= []o Bpeme Ha paboTa Moxe Ja ce Baura npax. Bonwanusart
npax Moxe fa yBpeav 34paBeTo U Aa npeanssuka
anepryvyHn peakumu.

» [la ce HOoCKn npoTtmBonpallHa Mmacka.

= HenopxoaswoTo o6nekno Moxe fAa ce onneTe B
ObpBEHUS MaTepuarn, XpacTu U B MOTOpHaTa Kocauka.
MonsBaTenu, KOUTO HAMAT NoaxoAsLo obnekno, morat
Aa rnony4aT TexKku TpaBmu npu paboTa.

» [la ce HOCK NNBTHO NPUNAraLo KbM TANOTO obnekno.
» [1a He ce HocAT Wanose 1 ByuxyTa No Bpeme Ha paboTa.

= [o Bpeme Ha paboTa nons3Batensit Moxe Aa AOKOCHEe
BBbPTALLMS Ce pexeLl MHCTPYMeHT. [on3saTtenaT Moxe Aa
6bae Cepuo3HO paHeH.

> [la ce HocAT paboTHM 0ByBKM OT yCTONYMB MaTtepuan.

» [1a ce HOCU ABNBI NaHTanNoH, M3p860T6H oT yCTOVI“IVIB
mMaTtepuarn.

0458-718-9821-B



4 YxasaHus 3a 6esonacHocT

® [lo BpemMe Ha novYmcteaHe unu noggpmbXka nonssartenar
MOXe [a AOKOCHE pexXeLUns UHCTPYMEHT UK HoXa-pesad
3a 0TpsA3BaHe Ha HuLKaTa 3a koceHe. MNonsBaTensaT Moxe
Oa nony4n HapaHsaBaHe.
> [la ce HOCAT paboTHM pbKaBULM OT yCTONYMB
martepuan.

® AKOo Mon3saTenaT HOCK HenoaxoAsALwm obyBKku, TON Moxe
Aa ce noaxnb3He. [Nonseatensar Moxe Aa nony4n
HapaHsaBaHe.
> [la ce HoCAT 34paBu 3aTBOPEHM 0BYBKM C Npeanassallu
OT XMb3raHe NOAMETKU C rpandepu.

4.6 PaboTeH y4yacTbK U HeroBaTa OKONMHOCT

4.6.1 MoTopHa kocauka

A TIPEAYTPEXOEHWE

® BLHWHM NULa, Aeua v )XKMBOTHU He MoraT a pa3no3Haear
W OLEHsIBAT OMACHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTaTta Ha
MOTOpHaTa Kocayka 1 OMacHOCTUTE OT €BEHTYyarHo
M3xBbpyaLLy npegmeTn. BbHIWHK Xopa, Aeua v XMBOTHU
mMoraT fa nony4yaT TEeXKU HapaHsiBaHWsA 1 ga 6baat
NPUYUHEHN MaTepuarHu WeTu.

WHM% > BbHLWHM X0pa, Aeua 1 XNBOTHU Aa ce
abpXaT Ha pascTtosgHmue 15 m no
nepuMmeTbpa Ha paboTHUS y4acTbK.

> [la ce cnasBa pascTtosiHue oT 15 m crnpsiMo BcsikakBu
npeameTu.

> He ocTaBsiiTe MOTOpHaTa kocayka 6e3 Hag3op.

> YBepeTe ce, Yye geuarta He moraT Ja Cu urpasart ¢
MOTOpPHaTa Kocau4ka.

® MoTopHaTa kocayka He e 3awmTeHa oT Bnara. Ako ce
paboTv No Bpeme Ha AbXA UNv BbB BMaxkHa cpeaa, Moxe
Aa ce nony4un enektpuyecku yaap. Moxe ga ce cturHe gao
CEpPMO3HMN HapaHsABaHUA Ha NoON3BaTensa u nospeaa Ha
MOTOpPHaTa Kocayka.

> [1a He ce paboTu No Bpeme Ha ObX4 unu
BbB BNaxHa cpeaa.
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® EnekTpu4ecKkMTe KOMNOHEHTU HA MOTOPHaTa Kocayka
moraT Aa cb3gagaT Uckpu. B necHo Bb3nnameHvma mnu
eKCnro3nBHa cpefa UckpuTe mMorat Aa npeanaBukaTt
noxap unu ekcnnoausi. Moxe ga ce CTUrHe Ao TEeXKu
HapaHsIBaHUSl U CMbPT Ha X0Opa U A0 MaTepuariHu WeTu.

> [la He ce paboTu B NecHO Bb3nnameHnma nnm
eKcnno3nBHa cpeaa.

4.6.2 Kaben 3a sapexgaHe

A NMPEAYNPEXOEHWE

B BbHLWHK nnua n geda He Mmorat ga pas3no3HaAT U OUEeHAT
OonacHoCTuTe, CBbp3aHu C kabena 3a 3apexnaHe u
€1eKTPpNYeCKnUA TOK. BbHLWHK nunya, aeua n XXMBOTHU
MoraT ga nonydat TeXKun Unnm CMbpPTOHOCHMU
HapaHABaHUA.

» [IpbXKTe ganey BbHLWHKU nuua, aeua u
XXUBOTHM.

» He ocTtaBsanTe kabena 3a 3apexgaHe 6e3
Haa3op.

> YBepeTe ce, Ye geuaTta He moraT Aa cu
urpaart ¢ kabena 3a 3apexgaHe.

m KabenbT 3a 3apexgaHe He € 3aliMTeH CpeLly BCUYKM
Bb34eNCTBUS Ha OKoNnHaTta cpeaa. Ako kabenbT 3a
3apexgaHe 6bae NOANOXeH Ha HenoAxXoasALN
Bb34ENCTBUSA OT OKONHaTa cpefa, TOW MOXe [a ce 3ananu
unu ga ekcnnogupa. Toea Moxe fa AoBeae 40 TEXKO
HapaHsiBaHe Ha Xxopa M 40 MaTepuanHu WeTu.

» KabenbT 3a 3apexjaHe Aa ce npeanassa oT AbXA U
Bnara.

» C kabena 3a 3apexagaHe fa ce paboTu B 3aTBOPEHO 1
CyX0 nometleHue.

» C kabena 3a 3apexaaHe ga He ce paboTu B NIecHO
Bb3MnfiamMeHnMa Unm ekcnnosnsHa cpeja.

> [NocTaBsaiiTe U cbxpaHsaBanTe kabena 3a 3apexgaHe B
TemnepaTtypeH ananasoH mexgy 0°C n + 40°C.
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® B 3axpaHBalwusi kaben moraT ga ce cnbHaTt xopa. MoraT
Aa 6baaT HapaHeHu xopa 1 kabenbT 3a 3apexaaHe Moxe
Aa ce nospeau.

» 3axpaHBawuAT kaben TpsibBa ga ce npekapa NibTHO
no 3emsTa.

4.7 CobCTOsIHME, CHOTBETCTBALLO Ha U3UCKBaHUATA
3a 6esonacHocT

4.7.1 MoTopHa Kocayka

MoTopHaTa kocayka ce Hamumpa B CbCTOSHME,
CbOTBETCTBaL 0 HAa U3SNCKBAHUATA 3a 6e30nmacHoCT, korato
Ca U3NbJIHEHU CnegHUTe ycnoBu4a:

— MoTopHaTta kocauka He e noBpeaeHa.
— MoTopHaTa kocayka e yMcTa u cyxa.

— EnemeHTMTE Ha ynpaBneHneTo yHKLUMOHUpAT HOpMasHo
W He ca NPOMEHEHM.

— KombuHauudaTa oT pexely MHCTPYMEHT 1 npegnasvren,
nocoyeHa B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, € MoHTMpaHa.

— PexewwmaT MHCTPYMEHT 1 NpeanasvuTensaT ca MOHTUPaHU
npaBuUIHO.

— Kbm MoTOpHaTa Kocadka ca NnpucbeamnHeHn camo
OpuUrMHanHu npuHagnexHoctn Ha STIHL.

— MNprHagnexHoCcTUTE ca NpaBUTHO MOHTUPAHW.

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [pu CbCTOAHME Ha anapara, HeoTroBapsLLO Ha
M3NCKBAHUATA 3a TexHMYecka 6e3onacHoCT, YacTuTe My
He moraT Aa pyHKLMOHUpAT HopMarsHo v npegnasHuTe
yCTpolicTBa NpecTagar aa fgeicreat. Moxe Aa ce cTUrHe
[10 CEPVO3HN HapaHABaHNA Ha Xopa Wi CMbPT.

» [la ca paboTu ¢ MOTOpHaTa Kocayka caMo, ako TS He e
rnoBspezeHa.

> He 6uBa ga ce 3apexna noppeaeHa MOTOpHa KoCa4ka.

> AKO MOTOpHaTa Kocayka e 3aMbpceHa Unu Mokpa: Ts
TpsiGBa A4a ce NoOYNCTU U Aa ce NOACYLUM.
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» [la He ce NPaBsAT KOHCTPYKTUBHW NMPOMEHM MO
MOTOpHaTa kocayka. M3knioyeHne: MOHTaxX Ha
KOMOMHaLMsTa OT pexely, UHCTPYMEHT U Npeanasuten,
nocoyeHa B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

> AKO enemeHTuUTE 3a ynpaBlieHune He (byHKLI'VIOHVIpaTZ na
He Cce nofidea MOTopHaTa Kocadka.

» KbM MOTOpHaTa Kocayka Aa ce MOHTMpaT camo
opurnHanHu npuHagnexHoctn Ha STIHL.

> PexewmaT MHCTPYMEHT 1 npeanasnTensaT Aa ce
MOHTUPAT Taka, KakTo € ONMMCcaHoO B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynoTpeba.

> [puHaanexHocTUTe Aa ce MOHTUpAT Taka, KakTo e
onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba unm KkakTo e
onMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha
npuHaanexHocTuTe.

» [la He ce BKapBaT HUKaKBU NpegMeTu B OTBOPUTE Ha
MOTOpHaTa Kocaudka.

» [a He npucvreanHAaBaT Unn CBbp3BaT HAKbCO
eNEKTPUYECKNTE KOHTAKTN Ha NPUEMHOTO rHe3go 3a
Kfo4a ¢ MeTaliHn npeamMmeTun.

» [1a He ce oTBapsa MoTOpHaTa Kocadka.

> [Mpn CbMHEHUSA 1 BBNPOCK 06bPHETE Ce KbM
cneunanunanpaH TbproBckn ob6ekT Ha STIHL.

or noepeneHaTta MOTOpHa KoCadka MOXe fa uninumaa
TeYHOCT. AKO TEYHOCTTa Bre3e B Oonup Koxata nnum
o4unTe, Ta MOXe Oa npean3BuKa pa3HeHe Ha KoXaTta U
o4yuTe.

> [1a ce n3barea KOHTaKT C TEYHOCTTA.

> [Mpn KOHTAKT C KOXXaTa: 3acerHaTuTe y4yacTbum Ha
KoXXaTa fja ce U3MUST C MHOro Boga U canyH.

> [1pn KOHTAKT C OYMTE: OUMTE Aa Ce M3MMaKkHaT C MHOro
BOJA B NpOAbIDKEHME HA Hal-Marnko 15 MuHyTn n ga ce
noTbpcu nekap.
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m [loBpeaeHa unu gedekTHa MOTOPHa Kocadka Moxe aa
“MMa HexapakTepeH MMpuc, Aa nsnycka nylek unm ga
ropu. Moxe fa ce CTUrHe 40 TEXKN HapaHaBaHUS N CMBbPT
Ha xopa v A0 MaTepuarnHu LWeTu.
> B cnyyaii, 4ye moTopHaTa Kocayka Heobn4yarnHo

MupuLLEe, NyLUW UK Topu: TA Aa He 6uBa ga ce nsnonsea
n TpabBa Aa ce AbPXK Aaney oT ropyMBHWU MaTepuanm.

> Ako MOTOpPHaTa Koca4ka 3ano4vHa ga ropu: n3nonssanTe
3a raceHe noxaporacurten mnu soaa.

4.7.2 Tpepnasuten

MpeonasuTendat ce HaMmmMpa B CbCTOAHUE, CbOTBETCTBALLO
Ha M3MCKBaHMATA 3a 6€30MacHOCT, KOraTto ca U3MNbIIHEHU
cnegHUTe ycrnosua:

— lNMpepnasntenat He e NOBpPeaeEH.

- Ho>|<bT-pe3aq 3a OTpA3BaHe Ha HULUKaTa 3a KoceHe e
npaBuNIHO MOHTUPAH KbM anaparTa.

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [Mpu cbCTOSIHME Ha anaparTa, He OTroBapsLLO Ha

N3NCKBaHUATA 3a TexHM4ecka 6e3onacHocT, YacTute My

He moraTt Aa (PyHKLUMOHMPAT HOPManHO U NpeanasHnTe

YyCTPOWCTBA NpecTaBar Aa gencrteaT. [on3sarenar Mmoxe

Aa nony4vm TEXKU TpaBMMu.

> [1a ce paboTu camo c HenoBpeaeH /M3npaBeH
npegnasuTen.

» 3a pace paboTu C MOTOpHAaTa Kocayka, HOXXbT-pe3au 3a
OTpsi3BaHe Ha HuLIKaTa 3a KoceHe TpsbBa fa e
MOHTMPaH NpaBuUITHO.

> [py CbMHEHMS 1 BBNPOCK 06 bpHETE Ce KbM CbTPYAHUK
B creunanuanpaH TbproBckun 06ekT Ha dompma STIHL.

4.7.3 [Inaea 3a koceHe

[(maBaTta 3a KoceHe ce Hamupa B CbCTOSAHME,
CbOTBETCTBALLO HA N3NCKBAHUNATA 3a ©esonacHocT, korato
Ca U3NbJIHEHU CrnegHUTe ycrnoBua:

— [naBaTa 3a KoceHe He e noBpefeHa.

— [naBata 3a koceHe He e GrnokMpaHa.
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- PE)KeLIJ'VITe HOXXOB€ He Ca noBpeneHun.

— HwvwkuTe 3a KOCEHEe NN HOXOBE Ca MOHTUPaHU
npaBUIHO.

A TIPEAYTPEXOEHWE

B AKO YacTu Ha rnaBaTa 3a KOCEHe, Ha HULLKUTE 3a KOCeHe
UNn Ha pexewinTe HoXoBe He Ce HamMupaT B CbCTOAHUE,
CbOTBETCTBALLO Ha N3NCKBaAHNATA 3a 6es3onacHocT, Te
moraTt ga ce pa3xna6s|T n aa n3xXBbpyart. Moxe pa ce
CTUrHe oo cepuno3Hn HapaHdaBaHUA Ha nuua.

» la ce paGOTVI CaMO C HenoBpeaeHa rnaBa 3a KoceHe
nnn c HenoepeaeHu pexeLlin HoXXoBe.

» [1a He ce 3aMEHAT HULLKUTE 3a KOCEHE C NnpeaMeTun oT
meTan.

> [pn CbMHEHUSA 1 BBNPOCK 06BbPHETE Ce KbM
cneumanunanpaH TbproBckn ob6ekT Ha STIHL.

4.7.4 Kaben 3a sapexgaHe

AnapaTtbT 3a AguarHoctuumpaHe ce Hammpa B CbCTOsIHUE,
CbOTBETCTBALLO Ha M3MCKBaHUsTA 3a 6e3onacHOCT, koraTo
ca U3MbIIHEHW CNEefHUTE YCNOBUS:

— Kabena 3a 3apexagaHe He e NoBpeaeH.

- KaGenbT 3a 3apexzaHe e YuCT U CyX.

A TIPEOYNPEXOEHNE

® [py CbCTOsIHME Ha anapara, He OTroBapsLo Ha
N3NCKBaAHUATA 3a TeXHNU4YeCcKa 6630I‘IaCHOCT, vYyacTute my
He moraT Aa yHKLMOHMPAT HOPMAarHo ¥ npeanasHuTe
yCTpoOWcTBa NpecTasaT ga gerncreart. Moxe ga ce cturHe
[0 Cepuo3HM HapaHsaBaHMUA Ha Xopa Unn CMbPT.
» [la ce paboTun camo ¢ HenoBpeAeH/u3npaseH kaben 3a
3apexgaHe.

> Ako kabenbT 3a 3apexnaHe e 3aMbpCeH UM MOKbpP:
no4ymncrTeTe n nscyuete kabena 3a 3apexnaHe.

> He npaBeTe HUKaKBU NPOMEHU NO kabena 3a
3apexnaHe.
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» [1a He ce NnpucbeanHABaT UNKU CBbP3BaT
HaKbCO eNeKTPUYECKUTE KOHTAKTU Ha
kabena 3a 3apexgaHe ¢ MeTanHu
npeamMmeTu.

» He oTBapsinTe kabena 3a 3apexaaHe.

4.8 BrpageHa akymynatopHa 6arepus

A TNPEAOYNPEXOEHWNE

= MoHTMpaHaTa akymynaTtopHa GaTtepus He e 3aluTeHa
cpelly BCUYKM Bb3AENCTBMA Ha okonHaTta cpea. AKo
MOHTUpaHaTa akymynaTtopHa 6aTepus 6bae nognoxeHa
Ha HemnoaxodslM Bb3AenCcTBUA OT OKoNHaTa cpeaa,
MOTOpHAaTa Kocayka MoXe [a ce 3ananu unu ga ce
ekcnnoaupa. Moxe aa ce CTUrHe A0 TEXKU HapaHABaHUS
M CMBPT Ha Xopa M A0 MaTepuarnHu WeTn Ha NnpeaMeTy.

> MNaseTe akymynatopHaTta 6atepusi oT
ropeLuHa v OTBOPEH Or'bH.

> He xBbpnante moTopHaTa Kocayka B OrbH.

> /I3nonaBaiite U CbXxpaHsaBanTe MOTOpHaTa
Kocayka B TemnepaTypeH gmanasoH ot 0 °C
po + 50 °C.

v

MoTopHaTa kocayka Aa ce AbpXu ganey ot MeTasnHu
npeameTu.

\

MOTOpHaTa KOCa4kKa ga ce na3uv OoT AbXA 1 Bnara n aa
He ce notana B Te4HOCTU.

v

MoTopHaTa kocayka Aa He ce NocTaBs Nog BUCOKO
HandaraHe.

v

MoTopHaTa kocadka He GUBa Aa ce uanara Ha
Bb3JEMCTBNETO HA MUKPOBBITHY.

\

MOTOpHaTa KOCa4yka ce nas3u oT XMMmukanu un conu.

v

He TpaHcnopTupaliTe MoTopHaTa Kocayka, ako e
nospeaeHa.
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= OT noBpefeHaTa akymynaTopHa 6atepusi Moxe aa
n3nu3a Te4HOCT. AKO TEYHOCTTa Bne3e B AONUP KoxaTa
Unu o4nTe, TS MOXe Aa Npean3BuKa ApasHeHe Ha KoxaTa
n ouute.

» [1a ce n3bsArea KOHTaKT C TEYHOCTTA.

> [1pn KOHTaKT C KOXaTa: 3acerHaTuTte ydacTbumn Ha
KOXaTa ga ce MaMnAT ¢ MHOIro Boga mn canyH.

> [1pu KOHTAKT C OUMTE: OUMTE Aa Ce M3MMakHaT C MHOro
BOJa B NpoabIKeHMe Ha Har-Manko 15 MuHyT u ga ce
noTbpcK nekap.

m [loBpegeHa nnu gedekTHa akymynaTopHa 6arepusi Moxe
CTpaHHO Aa mMupuLle, Aa nywu unu aa ropu. Moxe ga ce
CTWUTHE [0 TEXKWN HapaHsABaHMS U CMbPT Ha Xopa 1 Ao
mMaTepuanHu WweTun Ha npegMeTu.

> B cnyuvali, 4Ye MOoTOpHaTa Kocayka HeobuyanHo
MUpuLLIE, NYLLW U TOpU: TSt Aa He OMBa Ja ce nsnonssa
n TpsiGBa Aa ce ObpXK Aaney oT ropuBHU MaTepuanu.

> AKO MOTOpHaTa Kocayka 3anodHa ga ropu: uanonspante
3a raceHe noxkaporacurten mnu soaa.

49 Pabora

A NMPEAYNPEXOEHWE

B B HAKoMn CUTyauunn non3BaTendaT He MOXKe Oa pa60TVI
KOHLeHTpupaHo. Toraea non3eaTensat MOXe Ja ce ChbHe,
nagHe n TeXKO Aa ce HapaHwu.

» PaboTeTe CNOKOMHO U CbCPEenOTOYEHO.

> AKo ycnosuaTa Ha BUAUMMOCT U oCBEeTNEeHne ca NnoLun:
Aa He ce paGOTVI C MOTOpHaTa Koca4ka.

» C MoTopHaTa kocadka Moxe Aa paboTu camo efnH
YOBEK.

> BopeTe pexelums MHCTpYMeHT 651130 4o 3emsTa.

> BHumaBaliTe 3a npenaTcTBuS.

v

PaboTeTe oT 3emaATa u naseTe paBHOBeECHE.

> Mpu NpusHauy Ha ymopa: HanpaBseTe nay3a.
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® [on3sartensaT MOXe [a ce Nnopexe npu 4OKOCBaHe Ha
BBbPTALLMS Ce pexell MHCTpyMeHT. MonssaTtenaT Moxe Aa
OGbae CEPUO3HO HapaHeH.

> [la He ce A0OKOCBa BbPTAWMAT Ce pexeLl, MHCTPYMEHT.

> AKO pexeLLMsiT UHCTPYMEHT ce Griokupa oT npeamert:
n3kr4eTe MOTopHaTa Kocayka u n3BageTe Knova 3a
akTuBupaHe. EaBa ToraBa oTcTpaHeTe npegmeTa.

® Ako no Bpeme Ha paboTa MOTOpHaTa Kocaydka ce MPpOMeHHU

UNn 3anoyHe Ja ce obpxu Heobu4valriHo, ToBa 03Ha4vaBa,

Yye CbCTOSIHUETO 1 MOXEe Aa He CbOTBETCTBA Ha

n3nckBaHUsITa 3a TexHn4yecka 6esonacHocTt. ToBa mMoxe

[Aa [oBefle 40 TEXKO HapaHsiBaHe Ha xopa 1 Ao

MaTepuanHu LWeTu.

> MpekbcHeTe paboTa, M3BaeTe Kroya 3a akTUBUPaHE U
ce 06bpHETE KbM CreunanmanpaH TbproBcku 06EKT Ha
dupma STIHL.

® [o Bpeme Ha paboTa MOTOpHaTa Kocayka MOXe Aa
npegussuka Bubpaumm.

> HoceTte pbkasuum.
> lMpaBeTe no4mBKM B NpoLeca Ha paboTa.

> pn nosiBa Ha Npu3HaLM 3a HapyLUEHO
KpbBOOpOCABaHe: noceTeTe nekap.

= AKO Mo Bpeme Ha paboTa pexeLluaT UHCTPYMEHT ce
HaTbKHE Ha YyXA NPEeAMET, TOW UMK YacTu OT Hero Morat
[a U3XBbpYaT Harope ¢ BUCOKa CKOPOCT. ToBa MoXe Aa
MPUYMHMN TEXKN HapaHsABaHUS Ha Xopa U MaTepuanHu
weTu.

» OTCcTpaHeTe YyxauTe npegmeT oT paboTHaTa 30Ha.

® [pu oTnyckaHe Ha focTa 3a BKMYBaHe/n3knoyBaHe
pexeLwmnaT MHCTPYMEHT NpoAbIKasa fa ce BbpTu oLle
KpaTko Bpeme. Moxe Aa ce CTUrHe 40 Cepuo3Hn
HapaHsiBaHUSA Ha xopaTa.
> [la ce n34aka, 4OKaTO PEXELNAT UHCTPYMEHT
OKOHYaTEeNHO crnpe Aa ce BbpTu.
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410 3apexgaHe

A NMPEAYNPEXOEHWE

[lokocBaHe 40 TOKOMPOBOASALLMTE YaCcTU MOXE fa HacTbnun
no cnegHuTe NpuyvYnHu:

— 3axpaHBawuAT kaben e NoBpeaeH.
— LllencensT e noBpeaeH.

— KoHTakTHaTa KyTna HE € MOHTUpaHa npaBuUIiHO.

® JlokocBaHe [0 TOKOMPOBOASALLUTE YAaCTU MOXe Aa AoBeae
Ao TokoB yaap. [Mon3satensat Moxe Aa Nony4vm TexXKu,
[OpY CMBPTOHOCHU HapaHsiBaHMs.
> Y6enete ce, Ye 3axpaHBawWuAT kaben u wencenbT He
ca noBpefeH!.

» BkapaiiTe wencena B NpaBUITHO MOHTMPAaHa KOHTaKTHa
KyTus.

® Henoaxodsillo HanpeXeHue Unu HenpasBuiHa YecToTa Ha

enekTpuyeckaTa Mpexa MoXe Aa AoBefe Nno BpeMe Ha

3apexaaHe [0 cBpbXxHanpexeHue B kabena 3a

3apexpgaHe. KabenbT 3a 3apexaaHe Moxe fa ce

noespeau.

> Yb6eneTe ce, Ye HanpexeHMeTo u YectoTaTa B
enekTpuyeckaTa Mpexa CbBnagaTt C JaHHUTE,
nocoyeHn Ha Tabenkarta Ha kabena 3a 3apexaaHe.

® [To Bpeme Ha 3apexaaHeTo NoBpeAeHUNST unu gedekTeH
kaben 3a 3apexpaHe MoXe HeobvnyaHO Aa MypULLE UMK
Aa nywun. ToBa MOXe Aa NPUYMHN TEXKN HapaHaBaHNS Ha
Xopa 1 MaTtepuanHu LWeTw.
> N3BapeTe LWencena 3a cBbp3BaHe C enekTpmyeckaTa
Mpexa OT KOHTaKTa.

= [1pn HeJoCTaTbyYyHO OTBEXAAHE Ha TOMMANHA kabenbT 3a
3apexnaHe MoXe fa nperpee n ga npean3Buka noxap.
Moxxe ga ce CTUrHe 0O TEXKU HapaHABaHUA N CMBPT Ha
X0opa un oo MmatepuanHu WweTn Ha npeamveTn.

> He nokpwuBanTe c HULLO kabena 3a 3apexgaHe.

® Ako HsaKonko kabena 3a 3apexpaaHe ca CBbp3aHu KbM
€[MH KOHTaKT, enekTpuyecknte kabenun npu sapexgaHe
mMorar Aa ce npetoBapaT. Enektpuyeckute kabenu morat
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[a ce 3arpesiT U Aa npeamssukaT noxap. Moxe ga ce

CTUTrHE OO TEXKM HapaHsiBaHUS U CMbPT Ha Xopa u 4o

mMaTepuanHu LWeTu Ha NnpeameTn.

> KbM eauH KOHTaKT cnefBa fa ce CBbp3Ba caMo eAHOo
kaben 3a 3apexgaHe.

» KabenbsT 3a 3apexpgaHe He ovBa pga ce CBbp3Ba KbM
KOHTaKT C HAKOJIKO rHesga.

411 TpaHcnopTupaHe

A TNPEAOYNPEXOEHWNE

® [pu TpaHcnopTUpaHe MOTOpHaTa Kocadka Moxe Ja ce
npeo6bpHe Unu fa ce U3mMecTu. ToBa MOXe Aa NPUYUHU
TEXKW HapaHsIBaHWs Ha Xopa v MaTepuarniu LWeTw.

> /I3BageTe Kntoya 3a akTMBMpaHe.

» MoTopHaTa kocauka TpsibBa Aa ce onakosa unu ga ce
NocTaBW B TPAHCMNOPTHUS KOHTEWHEP MO TakbB HauH,
Yye Ja He Moxe Aa ce ABUXM.

» OnakoBkaTta Unu TPaHCNOPTHUAT KOHTENHeEp Aa ce
3aKpenaT Taka c 06TArawm NeHTn, pembLm UK Mpexa,
Ye Ja He ce MeCTAT Mo BpeMe Ha TpaHCcnopTMpaHe.

4.12 CobxpaHeHue

4.12.1 MoTopHa kocauka

A TIPEOYNPEXOEHUE

m [lelata He MoraT 4@ pasno3HasT U OLEHST ONacHOCTUTe,
CBbp3aHu C MOTOpHaTa kocadka. [leuata moraTt Aa 6baar
CEPUO3HO HapaHEHW.

> 3BageTe knoya 3a akTMBUpPaHe.

» MoTopHaTa Kocadka [a ce CbxpaHsiBa U3BbH obcera Ha
feua.
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4 YxasaHuns 3a 6e3onacHocT

L EJ'IEKTpI/I‘-IeCKVITe KOHTaKTW Ha NPUEMHOTO rHe3fo Ha
Kno4a 3a aktuBupaHe n metaniHnTe KOHCTPYKTUBHU HaCTun
MoraT Aa kopogupar oT Bnarata. MoTopHaTa kocauyka
MOXe Oa ce noBpeaun.

> 3BageTe Kno4ya 3a akTuBMpaHe.

» MoTopHaTa Kocauka fia Ce CbXpaHsiBa B YUCTO U CyXO
CbCTOsIHUE.

= MoTopHaTa kocayka He € 3aluTeHa CpeLly BCUYKK
Bb3[eNCTBMS Ha OKoMHaTa cpeaa. Ako MoTopHaTa
Kocayka Gbae NoAnoxeH Ha HENOAXOAALM Bb3OeNCTBUS
OT OKOMnHaTa cpeaa, TS MoXe Aa ce NoBpeau.
» MoTopHaTa kocayka fa ce CbXpaHsiBa B YNCTO U CyXO
CbCTOSIHME.

» MoTopHaTa Kocauka [la Ce CbXpaHsiBa B 3aTBOPEHO
nomeLLeHUeE.

» KnoybT 3a akTMBUpaHe TpsabBa fa ce CbxpaHsaBa
OTAENHO OT MOTOpHATa Kocauka.

4.12.2 Kaben 3a 3apexnaHe

A TIPEOYNPEXOEHNE

m [leyaTta He MoraT [ja pa3no3HasT U OLEHSIT ONacHOCTUTE,
CBbp3aHu ¢ kabena 3a 3apexzaHe. Moxe Ja ce CTUrHe o
CEpUVO3HM HapaHsABaHWs Ha Aela unv Aopu Ao CMbpT.

» KabenbT 3a 3apexzaaHe fa ce CbxpaHsiBa U3BbH obcera
Ha peua.

® KabenbT 3a 3apexpaHe He e 3alUUTeH cpeLly BCUYKK
Bb3AEeiCTBMA Ha OKonHaTa cpefa. Ako kabenbT 3a
3apexpaaHe 6bae NOANOXEH Ha onpeaeneHn
BBb3AECTBMA OT OKOMHaTa cpepa, To MoXe Aa ce
nospeau.
> Ako kabenbT 3a 3apexgaHe e 3arpsin: octaseTe kabena
3a 3apexzaHe Ja ce oxnaau.

» KabenbT 3a 3apexgaHe ga ce CbXxpaHsdBa
B YNCTO N CYyXO CbCTOAHUE.

0458-718-9821-B



5 MNogrotoBka Ha MOTOpHAaTa Kocadka 3a pa60Ta

» KabGenbT 3a 3apexaaHe Aa ce CbxpaHsaBsa
B 3aTBOPEHO MOMelLleHMe.

> Manon3BaiiTe n cbxpaHsiBalTe kabena 3a 3apexaaHe B
TemnepaTypeH ananasoH mexagy 0 °C u + 40 °C.

4.13 TlouncteaHe, NOAAPBLXKKA N PEMOHT

A TIPEOYNPEXOEHUE

® AKO MO Bpeme Ha noynucTBaHe, NoaapbKKa UM PEMOHT
KMIOYbT 3a akTUBMpaAHE € NOCTaBeH, TO MOTOpHaTa
Kocauka MoXe fa ce BKI4YM N0 HeBHUMaHue. ToBa Moxe
Aa [oBefe A0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha xopa u Ao
mMaTepuanHu weTw.

> 3BageTe Kntoya 3a akTMBMpaHe.

ArpecvBHUTE NoOYMCTBALLM NpenapaT, NoYUCTBaAHETO C
BOAHA CTPYS UMM OCTPW NpeaMeTH MoraTt Aa noBpeasT
MOTOpHaTa Kocadka, npeanasuTens, pexeLus
WHCTPYMEHT 1 kabena 3a 3apexgaHe. AKo MOoTopHaTa
Kocauka, npeanasuTensT, PeXeWwmnsT UHCTPYMEHT Unm
kabenbT 3a 3apexaaHe He ca MOYMCTEHU NPAaBUIHO,
YyacTuTe UM HsiMa Aa pyHKLMOHUpAT HopMarHo, a
npeanasHUTe UM YCTPOICTBA e NpecTaHaT Aa AeicTear.
Moxe pa ce CTUrHe A0 CEPUO3HN HapaHsaBaHWs Ha nuua.

> MoTopHaTa kocauka, NnpeanasnTensT, pexewmnsT
WHCTPYMEHT 1 kabenbT 3a 3apexaaHe Aa ce noyucreat
Taka, KakTo e ON1caHo B HAaCTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
ynoTtpeba.

AKO MOTOpHaTa Kocayka, NpeanasvuTensT, pexewmusT
WHCTPYMEHT Mnun kabenbT 3a 3apexaaHe He ce
noaabpXKaT MU PEMOHTMPAT NPaBUITHO, YaCTUTE UM HAMa

0458-718-9821-B
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Aa PyHKUMOHUPAT HOpMarHo, a npeanasHuTe um
YCTPOWCTBA LWe npecTaHaTt ga gencreat. Moxe ga ce
CTUrHEe [0 CEPUO3HUN HApaHABaHUA Ha Xopa UM CMbPT.

» He GuBa caMocTosATENHO Aa ce NpaBu Noaapbxka Unm
PEMOHT Ha MOTOpHaTa Kocauka, npeanasurens,
pexeLuus UHCTPYMeHT 1 kabena 3a 3apexaaHe.

> Npn Heo6Xxo0ANMOCT OT MOAAPBXKKA N PEMOHT Ha
MOTOpHaTa Koca4ka, npeanasuTens, pexewus
NHCTPYMEHT unun kabena 3a 3apexpgaHe: o6bpHeTe ce
KbM crieymanusmpaH TbproBckn obekT Ha
cdumpma STIHL.

5 [logroToBka Ha MOTOpPHAaTa Kocauka 3a
pabota

5.1 TlogrotoBka Ha MOTOPHAaTA Kocaudka 3a paboTa

Mpean 3ano4yBaHe Ha pa60Ta C anaparta e HeobGxoaumo aa
Cce n3pbpuaTt cnegHnTe CTbKu:

» YGeaeTe ce, Ye crieqHUTE 4acTu ce HamMmupar B
CbCTOAHMNE, OTrOBapALLO Ha U3UCKBaAHUATA 3a
TexHu4yeckata 6e30nacHoOCT:

— MoTopHa kocauka, [ 4.7.1.
Mpeanasuten, 4 4.7.2.

[naBa 3a koceHe, [0 4.7.3.
Kaben 3a 3apexaaHe, 1 4.7.4.

» [la ce npoBepun MOHTMpaHaTa akymynaTopHa G6atepus,
3 11.3.

» [la ce 3apeau MoTopHaTa kocadka o kpaw, EJ 6.1.
» [la ce noYncT! MoTOpHaTa Kocadka, 1 16.1.
> [la ce MOHTMpa NpeanasnTensT, 7.1.

> [la ce MOHTMpPAT HULLKUTE 3a KOCEHEe UMK HOXOBeTe,
721 Wnmn D 7.2.3.

> [la ce MOHTUpa KpbrosaTa obxBallalla pbkoxBaTka,
o 7.3.

> perynupaiTte AblxuHaTa Ha cTebnoBMaHOTO TAMO,
[ 8.2.
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» [la ce perynupa kpbropata o6xsallalla pbkoxBaTka,
8.3.

» [1a ce npoBepAT eneMeHTUTE 3a ynpasneHue, 11.1.
> AKO Mo BpemMe Ha NpoBepka Ha enemeHTUTE 3a
ynpasneHune 3 cBeToAnoaa NpeMnreaT B YepBeHo: Aa
Ce 13Bagu KNyYybT 3a akTUBMpPaHe U 4a ce NoTbpcu
NnoMoLLTa Ha CbTPYOHMK B CneunanuanpaH TbproBCKu
obekT Ha cdompma STIHL.
Mma Hen3anpaBHOCT B MOTOpHAaTa Kocaudka.

> AKO NMOCOYEHUTE CTHMKU HE MoraT Aa ce U3BbpLuaT:
MOTOpPHaTa Kocauyka a He ce U3Mnono3ea 1 Aa ce NoTbpcu
nomMoLLTa Ha CbTPYAHUK B cneunannavpaH TbproBCKU
obekT Ha compma STIHL.

6 3apexgaHe Ha MOTOpHaTa Kocauka u
cBeToauoauTe

6.1 3apexnaHe Ha MOTOpHaTa Kocayka

BpemeTo 3a 3apexaaHe 3aBMCK OT pasnnyHN BAUSELLn
dakTopu, KaTo HanpMmMep OT TemnepaTypaTa Ha MOTOpHaTa
Kocayka unm oT TemnepaTypaTta Ha OKonHaTta cpeja.
PakTN4ecKoTo BpEME Ha 3apexjaHe MoxXe Aa ce pasnuyasa
OT NOCOYEHOTO Bpeme. BpemeTo Ha 3apexaaHe e MOCOYeHo
Ha agpec www.stihl.com/charging-times .

KoraTo wencensT 3a CBbp3BaHe C
enekTpuyeckaTa Mpexa € BKapaH B KOHTaKT
n KabenbT 3a 3apexjaHe e BKIYeH
MOTOpHaTa Kocayka, NnpouechbT Ha
3apexpaaHe 3ano4sa aBTomMmaTuyHo. LLom
MOTOpHaTa Kocaykace 3apean HanbIHo,
npouechT Ha 3apexgaHeTo cnupa.

Mo BpeMe Ha 3apexgaHeTo MOTopHaTa Kocayka u KabenbT
3a 3apexgaHe ce HarpsaBar.

> 3BageTe Kkntoya 3a akTMBUpaHe.
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6 3ape>|<,ane Ha MOTOpHAaTa KOCa4Ka 1 ceetToanoaunte

0000-GXX-1541-A1

> BkapaliTe wWencena 3a CBbp3BaHe C enekrpuyeckara
Mpexa (5) B TeCHO JOCTBMEH KOHTAKT 3a eNEeKTPUYECKM
TOK (6).

> MpokapanTte 3axpaHBalymsa kaben (4).

> BkapaliTe wencena 3a 3apexgaHe (3) B OykcaTa 3a
3apexgaHe (2).
CseTtoanoaute (1) cBeTAT B 3eneHo 1 nokassar
CbCTOSIHNMETO Ha 3apexiaHe.

> Ako ceetoguoauTe (1) npectaHaTt ga CBeTAT: u3BageTe
Lencena 3a 3apexgaHe (3) ot OykcaTa 3a 3apexaaHe (2).
MoTopHaTa Kocayka e HanbJIHO 3apefeHa.

> N3BageTe mpexosus wencen (5) oT KOHTakTHaTa
KyTus (6).

6.2 T[lokasBaHe Ha CbCTOSHUETO Ha 3apeXxaaHe

’7 80-100%
’7 60-80%
’f40-60%
20-‘40%—‘ —‘ .

0-20%

[ mEl

TS

0000-GXX-1414-A0
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7 CrnobsiBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4dka

» HatucHete 6yToHa (1).
CseToavoanTe CBETAT B MPOABLIKEHME NpUGN. Ha
5 cekyHAM B 3eMeHO U NoKasBaT CbCTOSIHNETO Ha
3apexaaHeTo.

> AKO NneBUAT CBETOAMO CBETU B 3€N1€HO: 3apejeTe
MOTOpHAaTa Kocadka.

6.3 CeeToamoau

CeeToaguoguTe moraT ga nokassaT CbCTOSAHMETO Ha
3apexnaHe nnm Hann4ymeTo Ha Hen3npaBHOCTM B MOTOpHaTa
KOCau4kKa. CBeTO/J,VIO,EWITe MoraTt ga CcBeTAaT Unn ga MuraTt B
3e/leHO nnum B qepBeHo.

KoraTto cBeTognogute CBETAT MW MUraT B 3eNE€HO, Te
NoKa3BaT CbCTOAHMETO Ha 3apeXxaaHe.

» KoraTo cBeToaAMOAMTE CBETAT UNN MUTraT B YEPBEHO:
OTCTpaHeTe HenanpaBHOCTUTE, 18.
Mma HensnpaBHOCT B MOTOpHAaTa Kocauka.

7 CrnobsiBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4ka

7.1 MoHTax Ha npegnasuTens

> N3knto4veTe MOTOpPHATa KoCca4ka 1 nssageTe Krkda 3a
aKTnBupaHe.

Onsirapcku

» Bkapavite npegnasuntens (2) 4o ynop B Hanpaensasalinte
AeTannu Ha kopnyca.
Mpeanasntenar (2) ce 3aTBapsa Ha eAHa paBHMHA C
Kkopnyca.

> HaBuiTe 1 3aTerHete BuHTOBETE (3).
Mpennasutensar (2) He 6uBa Aa ce 4EMOHTUPA OTHOBO.

7.2 [naea 3a koceHe PolyCut 2-2

7.21 MoHTUpaHe Ha HULLKaTa 3a KOCeHe

> M3knioyeTe MOTOpHaTa Kocayka 1 n3BageTte Knova 3a
aKTnBuMpaHe.

> MocTaBeTe HULLKNTE 3a KOCEHE B CbA, C BoAa Mexay
12 yaca u 24 vaca.
HuwknTe 3a KoceHe cTaBaT enacTUYHW.

0000-GXX-1408-A0
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HoxbT 3a oTpsA3BaHe Ha HuwkaTa (1) e Beye BrpageH B
npegnasuTens (2) n He 6uBa ga ce AemMoHTuMpa.

0458-718-9821-B

> [pokapaiTe HMLIKaTa 3a KOCeHe OTAO0NY Npe3 AecHUs
OTBOP.

> [pokapBaliTe HULLIKATa 3a KOCEHe OTrope npes nesus
OTBOP, AOKaTO KpasAT Ha HMLLKaTa 3a KOCEHEe Ce CbOCU CbC
cumBona.

> 3ap,p1>>KTe KbCUA Kpal Ha HULLKaTa 3a KOCEHe.

» Ternete 3a AbArns Kpam Ha HULWKaTa 3a KOCeHe, [oKaTo
T4 34paBo ce pukcmpa B rnaBata 3a KOCeEHe.
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7 CrnobsaBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4dka

0000-GXX-2041-A1

0000-GXX-1406-A0

> OTpe>KeTe HULWLKNWTE 3a KOCeHe TakKa, 4ye Aa CTurHat go
HOXa 3a OTpA3BaHe Ha HULLKW.

7.2.2 [demoHTUpaHe Ha HULIKaTa 3a KOCeHe
> M3knoyeTe MOTOpHaTa kocayka 1 n3BageTe Knova 3a
aKTMBMpaHe.

> V3kapaiTe KbCUS Kpawn Ha HMLWLKaTa Harope oT rnaeara 3a
KoceHe.

> 3kapaiTe KbCMA Kpaw Ha HMLLKaTa Harope oT rnaeara 3a
KOCceHe.

> 3TerneTte HULWKaTa OT rnaeaTa 3a KOCEHe.

7.2.3 MoHTUpaHe Ha HoXa
> M3knoyeTe MoTopHaTa kocayka 1 u3BageTe Knova 3a
aKTUBMpaHe.

> [locTaBeTe HOXOBETE B CbA C BoAa Mexay 12 yaca n 24
yaca.
CtaBaTt enactuyHu.
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> [NoctaBeTe HOXa (1) Ha rmaBaTa 3a KoceHe Taka, ye
BTyNnkata (2) Aa Bnese B ronemusi 0oTBop Ha Hoxa (1).

» Ternete Hoxa (1) HaBbH, foKaTO BTynkKarta (2) ce
dukcmpa B Mankmsa otBop Ha Hoxa (1).

7.24 [lemoHTUpaiiTe HOXa /pe3ava

> N3knioveTe MOTOpPHATa KoCa4ka U n3sagete Kn4a 3a
akKTnBupaHe.

30°

1

0000-GXX-1407-A0

» HaTtucHeTe Hoxa (1) HaBbTpe BbB BAbOHATMHATA Ha
rnaBaTa 3a KOCEHe, [OKaTO BTyrnkarta (2) u3ckoum ot
Mankus oTBOp Ha pexeluns Hox (1).

> V3BapeTe pexelmsa Hox (1) B nocoka Harope

7.3  MoHTax Ha kpbroeaTa ob6xsaLuawa C-o6pasHa

pbKoxBaTka
» M3knioueTe MOTOpHaTa kocadka 1 ussagere knova 3a
aKTUBMpPaHe.

0458-718-9821-B



8 HacTtporiBaHe Ha MOTOpHaTa Kocadka 3a nonssarens 6bl7/'apCKM

0000-GXX-1410-A0
0000-GXX-1479-A0

» Kpbroeata obxBawawia C-o6pasHa pbkoxBaTtka (2) aa ce » HaTtucHeTte C-o6pasHaTta npeBkntoyBaTenHa ckoba (1) nsa
opueHTUpa Taka, 4ye 3Be3goobpasHaTa kpunuyata APBXTe HaTUCHAT.
raika (1) Aa ce HamMnpa BAACHO OT ApbXKkaTa 3a » HaknoHeTe cTebnoBmaHOTO TANO (2) B KenaHaTta no3nums
ynpasneHue. (ot A po D) gokato ce dukcupa.

» PameHaTta Ha kpbroearta obxsawjauia C-obpasHa » OcBoBOAETE OTKAOYBALLOTO /AEBNOKMPALLOTO
pbKoXBaTKa (2) fa ce pasganevar u pbkoxsaTtkaTa (2) aa yCTPOWCTBO (1).

ce NocTaBu Ha ApbXKKaTa 3a ynpaBneHue, JokaTo
KpbroBaTta obxBalauia C-o6pasHa pbkoxBaTka (2) ce

ukempa. 8.2 PerynupaHe gbrmkuHaTta Ha cTebnoBuaHoOTO
> [la ce npokapa BUHTBLT (3) Npes oTBopa. TANO
» [la ce HaBue u 3aTerHe 3Bes3goobpasHaTa KpunyaTta CTebnoBugHOTO TSANO MOXe Aa 6bae perynupaHo no
ranka (1). OBbIDKMHA B 3aBUCMMOCT OT pbCTa Ha nonasartens.
Kpbrosarta obxsaulawia C-o6pasHa pbkoxsarka (2) He > VsknioueTe MOTOpHaTa Kocauka 1 13BageTe Koya 3a
TpsibBa Aa ce 4eMOHTMPa OTHOBO. aKTUBMpaHe.

> OpbxTe cTebnoBnOHOTO TAMO.

8 HacTtporBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4ka
3a nonssarens

8.1 PerynupaHe Ha brrbna Ha cTe6noBMaHOTO TANO
C1ebnoBmaHOTO TANO MOXe Aa 6bae perynupaHo no
ObJKNHA B 3aBUCUMOCT OT pbCTa Ha non3BaTtena.

> M3knioyeTe MoTOpHaTa Kocadka u u3Bagere Kniova 3a
aKkTuBMpaHe.

0000-GXX-1411-A0

> HaTtucHeTte 6nokupauwoTo konye (1) 1 ro gpwbxre
HaTucHaro.

0458-718-9821-B 327
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> N3TerneTte nnu npemecTeTe ApbXKaTa 3a ynpasneHue (2)
B )XenaHaTa nosuyms.

» OcBobGogeTe 6nokupalloto konye (1).

> N3byTanTe neko gpbxKaTa 3a ynpasneHue (2), 3a ga ce
dukempa.

8.3 PerynupaHe Ha KpbroBaTta obxsawauia C-

obpasHa pbkoxeaTka
Kpbroeata obxBawawa C-obpasHa pbkoxBaTka MOXe Aa
6bae nocTaBeHa B pas3nvMy4yHU NO3MLKUM B 3aBUCUMOCT OT
pbCTa Ha nonasartens.

> M3knioyeTe MoTOpHaTa Kocadka u u3BageTe Kniova 3a
aKkTuBMpaHe.

8 HacTponBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4ka 3a nonssarens

0000-GXX-1480-A1

0000-GXX-1412-A0

» PasxnabeTte 3Be3goobpasHaTa kpunyaTa ranka (1).

» HaknoHeTe kpbrosarta obxpauwiawia C-o6pasHa
pbkoxBaTKka (2) B XenaHOTO MOMOoXeHMe.

» 3aTerHeTte 3gpaBo 3Be3goobpasHaTa kpunyara ranka (1).

8.4 TpeobopyasaHe Ha MOTOpHaTa Kocayka B ypes

3a nogpsiasaHe Ha TpeBHU Gopatopu

> N3knto4veTe MOTOpPHATa KoCca4ka 1 nssageTe Krkda 3a
aKTnBupaHe.
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» HatucHeTe GrnokupaiyoTo konye (1) 1 ro gpbxre
HaTucHaro.

» 3aBbpTeTe ApbXKaTa 3a ynpasneHue (2) Ha 90° gokaTto
ce dmKcmpa B rHe3goTo CH.

» OcBob6opeTe 6nokmpatioto konye (1).

» HaTucHeTe oTkNoYBaLLOTO /AebnoknpaLLoTo
YCTPOWCTBO (4) 1 rO ApbXTE HaTUCHATO.

> HaknoHeTte cTebnoBmaHOTO TAM0 (2) B Hal-nnockaTta My
nosuuums, gokaTto ce dukcmpa.

» OcBobogeTe OTKMOYBALLOTO /A4ebnokmpaLloTo
yCTpOWCTBO (4).

» PasTBopeTe 8o Kpaw oTganeunTtens (yCTPOMCTBO 3a
noaabpxaHe Ha 3agafeHo pasctosiHue) (5).

0458-718-9821-B



9 BkapBaHe 1 usBaxgaHe Ha Krtoya 3a akTMBupaHe

9 BkapsaHe n nsBaxgaHe Ha Kfo4a 3a
aKTMBupaHe

9.1 BkapaiiTe Kknioya 3a aKTMuBMpaHe

0000-GXX-1415-A0

> BkapaliTe kntoya 3a aktuBupaxe (1) B npuemHuns
oTBop (2).

9.2 VsBakgaHe Ha Kro4a 3a aKTMBMpaHe
» [locTaBeTe MOTOpHaTa KoCa4ka Ha paBHa NOBBbPXHOCT.
> Vlasa,que KInko4a 3a aktuBmpaHe.

» KnioybT 3a akTMBMpaHe Aa ce CbXxpaHsaBa U3BbH obcera
Ha geua.

10 BknioyBaHe U U3KYBaHe Ha
MOTOpHaTa Koca4dka

10.1 BxnouBaHe Ha MOTOPHaTa KOCayka

> ,D,p'b)KTe MOTOpPHaTa KOoCa4ka C eHaTa CU pbKa 3a
ApbXKaTa 3a ynpaBneHve Taka, 4e naneust Bu ga
obxBalla apbxKaTta.

» C gpyraTa cu pbka ApbXTe MOTOpHAaTa Kocayka 3a
Kpbroeata pbKOXBaTkKa Taka, 4e ronemMmaTt npbueT Aa
obxBalla pbkoxBaTkaTa.

0458-718-9821-B
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> N36yTanTe Hanpepn ¢ naneya oceBoboxaaBawms Wnbsp
/nnb3ray (1) B nocoka Ha kpbroata obxeawawa C-
oGpasHa pbkoxBaTka U ro 3aapbxKTe.

» HaTucHeTe ¢ pbka GrokupoBkaTa Ha NpeBKNYBaTENHNUS
noct (2) n 9 3agpbXTe HaTUCHAaTA.
OcBoboxaaBawmaT wubbp /nnbarad (1) moxe aa ce
OTnyCHe.

> HaTncHeTe npeBkntouBaTenHUs noct (3) ¢ nokasaneya cu
W o 3apbXKTe HaTUCHar.
MoTopHaTa Kocayka ce yckopsiBa 1 pexeLuaTt
WHCTPYMEHT Ce BbPTH.

10.2 WskniouBaHe Ha MOTOpHATa Kocayka

» OTnycHeTe NpeBKIYBATENHMSA NOCT U GNoknpoBkaTa 3a
npeBKNoYBaTENHNS MOCT.

> M3uakaiite, AOKaATO peXeLwusaT MHCTPYMEHT NpecTaHe aa
ce BbpTU.

> AKO pexeLusaT MHCTPYMEHT NpoabIKaBa ia ce BbpPTU:
n3BageTe KnioYa 3a akTuBmpaHe n ce obbpHeTe KbM
CbTPYAHMUK B cneluanmampaH TbproBCckM 00eKT Ha
dupma STIHL.
MoTopHaTa kocauyka e gedekTHa.
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11 lNMpoBepka Ha MOTOPHaTa Kocayka

11.1 lpoBepka Ha enemMeHTUTE 3a ynpasfeHne

OcBob6oxagaBaly wWnobp /nnb3ray, 6NokMpoBka Ha
NPEeBKIOYBATENHUSA JIOCT U NPEBKIIOYBATENEH NOCT

> 3BageTe Kkntoya 3a akTMBUpaHe.

» OnuTaniTe ce fa HaTUCHETE NpeBKMYBaTENHUSA noct 6e3
[Aa HaTuckaTe ocBoboXxaaBalums Wnbbp /Nnb3ray un
6rnokupoBkaTa Ha NpeBKNOYBaATENHUS MOCT.

> AKO NpeBKkNOYBaTENHMAT NOCT No3Bonsea ga ovae
HaTucHaT, MOTOpHaTa Kocayka Aa He ce M3Mnono3sa u aa
ce NOoTbPCK NOMOLLTa Ha CbTPYAHWK B CNeLnanmanpaH
Tbprosckn 06ekT Ha oupma STIHL.
OcBoboxpaBalmaT wWnbbp /Mnb3ray unm 6nokmposkaTa
Ha NpeBKMoYBaTENHUS NOCT ca AedEKTHN.

> MNpemecTeTe ¢ naneua cu ocBoboXxaaBalLMs WNOBP
/nnb3ray B nocoka kbM Kpbrosarta obxsauyaiya C-
obpasHa pbkoxBaTka M ro 3afpbXTe Taka.

» HatucHete 6J'IOKI/IpOBKaTa Ha npesBkKro4vBaTenHUA NocT U
A 3a4PBXTe HaTUCHaTa.

» HatucHeTe npeBknoYBaTeNHMUS NOCT.

» OcBobopgeTe npeBkOYBaTENHMSA NOCT, Gr10KMpOBKaTa Ha
NpeBKMOYBATENHMSA NTOCT U 0CBOOOXAaBaALLNS WNOBP
/nnb3rad

> AKO MpeBKMYBaTENHUAT NOCT, 6NOKMpoBKaTa Ha Ha
NPeBKMOYBATENHMSA NTOCT U 0CBOOOXAABALLNAT WMOBP
/nnb3ray ca TpyaHO NOABMXKHU UMK He ce BpbLuaT
aBTOMAaTMYHO B M3X0O4HATa UM NO3MLMS: HE N3nona3sanTe
MOTOpHaTa Koca4yka u ce 06bpHeTe KbM CbTPYAHWK B
crneunanuaupaH Tbproecku o6ekT Ha ompma STIHL.
MpeBknoyBaTEeNHUAT NocT, 6GnokMpoBkaTa Ha
NpeBKNoYBaTENHMSA NOCT UM ocBoboxaaBalnaT Wnbsp
/nnb3ray ca gedekTHu.

BkniouBaHe Ha MOTOpHaTa Koca4ka

> BkapainTe knioya 3a akTuBMpaHe.
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11 MNpoBepka Ha MOTOpHaTa Kocayka

> [pemecTeTe ¢ naneuya cu ocBoboXxaaBams WMobLP
/nnb3ray B nocoka kbM kpbrosaTta obxsaiawia C-
obpasHa pbKkoxBaTka M ro 3agpbXTe Taka.

» HatucHete 6ﬂ0KMpOBKaTa Ha npeskKr4BaTesiHUA NocT U
A 3aApPbXTe HaTUCHaTa.

> HaTtucHeTe npeBkIoYBaTENHUS NOCT U O 3aApbXTe
HaTucHaT
PexeLwmaT NHCTPYMEHT ce BbPTH.

> Ako 3 cBeToguoda npemureaT B YEPBEHO: N3BageTe
Knto4va 3a akTuBMpaHe n ce o6bpHETE KbM CbTPYAHUK B
cneunanuanpaH Tbproecku 06ekT Ha cdompma STIHL.
Mma HenanpaBHOCT B MOTOpHaTa Kocauyka.

» OcBobofeTe NpeBknoYBaTeNHUSA NOCT.
Pexely MHCTpyMeHTCre KpaTko BpeMe pexeLynsT
WHCTPYMEHT npecTasa Aa ce BbpTu.

> AKO pexeLusaT NHCTPYMEHT NpoAbIKaBa Aa ce BbpPTHU:
n3BageTe Krya 3a akTMBUpaHe U ce 00bpHETE KbM
CbTPYOHUK B cneunannanpaH TbproBcku o6ekT Ha
dupma STIHL.
MoTopHaTa kocayka e gedekTHa.

11.2 lpoBepka Ha pexeLimst UHCTPYMEHT

> M3knioyeTe MOTOpHaTa Kocayka 1 u3BageTe Knova 3a
aKTUBUpaHe.

0000-GXX-2014-A1

> Ako MapkupoBKaTa 3a u3HocBaHe (A) oTAONY BbpXY
rnaeaTa 3a koceHe PolyCut 2-2 ctaHe 3abenexuma:
MOTOpHaTa Kocayka fa He ce U3Mnono3Ba 1 Aa ce NoTbpcu

0458-718-9821-B



12 Pa6oTta ¢ MOTOpHaTa kocadka

nomMoLLTa Ha CbTPYAHUK B cneunannavpaH TbproBCKU
obekT Ha pupma STIHL 3a cmsiHa Ha rmaBaTa 3a KoceHe
PolyCut 2-2.

> AKO pasCcTOstHMETO MeXAy ronemMunsi OTBOP B HOXa M Bbpxa

Ha HOXa e No-marnko ot a =45 mm: cnegBa oa ce Hanpasu
3aMdHa Ha ABaTa HoXa.

11.3 lpoBepka Ha BrpageHaTa akymynaTopHa

Garepus
» HaTtucHete ByToHa /konyeTo.
CeeToguoguTe CBETST UNKU MurarT.

> AKO CBETOAMOAMTE HE CBETAT UM HE MuraT: MOTopHaTa
Kocauka [a He ce u3nonosBa v Aa ce NoTbpcy nomoLyTa
Ha CbTPYAHMK B cneuymannampaH TbproBckm obekT Ha
cdumpma STIHL.
BbB BrpageHata akymynatopHa 6atepusa uma
Hen3npaBHOCT.

12 PaboTa ¢ MOoTOpHaTa Kocayka

12.1 [ObpxaHe n ynpaBneHve Ha MOTOpHaTa Kocayka

P

4

| |
A /

0000-GXX-1417-A0

» [IpbXTe MOTOpHaTa Kocayka Cc efHaTa cu pbka 3a
ApbXKaTa 3a ynpaBneHue Taka, ye naneusbt Bu ga
obxBalla gpbxkaTta.

» C gpyrata cu pbka ApbXTe MOTOpHaTa Kocadka 3a
KpbroBaTa pbKoxBaTKa Taka, 4Ye ronemMuaT npbCeT Aa
obxBalya pbKkoxBaTkaTa.

0458-718-9821-B

Onsirapcku

12.2 Tlogpsi3saHe Ha TpeBHU Boparopu

> [NpeobopynBaHe Ha MOTOpHaTa Kocadka B ype[ 3a
nogpsiaBaHe Ha TpeBHU Gopatopw.

» PasTBopeTe 40 Kpaw oTganeyuTens.

0000-GXX-1481-A2
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» MoTopHaTa Kocayka TpsibBa Ja ce BOAW NoKpaw TPpeBHUS
Gopatop.
OTpaneuntenaTt onpeaens pascTosHUMETO A0 3eMATa.

12.3 KoceHe

PascTosiHMeTo Mexay pexeLuns UHCTPYMEHT U 3emsATa
onpegens BUcouMHaTa Ha psisaHe.

» [IBuxeTe ypega paBHOMEPHO Hanpea v Hasag.
» BbaBHO 1 NpemepeHo ce NpuaBmXBaKnTe Hanpea.

» KoraTo ce pabotu c otgane4mten (yCTpOMCTBO 3a
nogabpXXaHe Ha 3agafeHo pascTtosiHue) (1): pasTBopeTe
otganeuntens (1) gokpan.
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13 Cnep paboTta

13.1 Cnep pabora

> M3knioyete MOTOpHAaTa kocayka v n3BageTe Knya 3a
aKkTmBupaHe.

> [louncreTe MoTOpHaTa Kocauyka.

> [MouuncTteTe NnpeanasuTens.

> [MouuncTteTe pexeLmsa UHCTPYMEHT.

14 TpaHcnopTupaHe

14.1 lpeHacsiHe Ha MOTOpHaTa Kocayka
> M3knoyeTe MOTOpPHaTa Koca4ka 1 nssageTe Krko4a 3a
aKTnBmpaHe.

» Harnacete CTe6ﬂOBVI/J,HOTO TANO HA MUHMUMarnHaTa
AObIDKNUHA.

» HoceTte MOTOpPHaTa KoCa4Ka C ejHa pbKa XBaHaTa 3a
ctebnoBngHOTO TANO Taka, Ye pexewnaTt MHCTPYMEeHT Oa
CO4YM Hasap, a Koca4kata Aa ce HaMmunpa B paBHOBECHO
CbCTOAHUE.

» AKO MOTOpHaTa Kocauka ce TpaHcnopTpa ¢ NPeBO3HO
cpencTBo: obesonaceTe MOTOpHaTa kocadka Taka, Yye aa
He ce NpeobbpHEe UK Aa He ce OBMXW Npu
TpaHCNopTUPaHeTo.

» AKO e He0BX0AMMO [a ce onakoBa MOTOpHATa Kocayka: TS
[a ce onakoBa Taka, Ye Aa ca U3NbJIHEHW CriegHUTe
ycrnoBsus:

OnakoBkaTa Unu TPaHCMNOPTHUSAT KOHTEMHEP Aa He ca

€NEeKTPUYECKM MPOBOANMMU.

MoTopHaTa Kocayka MoXe Aa ce ABMXW B OnNakoBkaTa
UKW TPaHCMNOPTHUS KOHTEWHEP.

[a ce 3akpenu onakoBkaTta uiv TPaAHCMOPTHMUS
KOHTeliHep Taka, Yye Ja He ce MeCTST npu
TpaHcnopTMpaHeTo Ha anapaTa.
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13 Cnepn pabota

Mopaau BrpageHaTa akymynatopHa 6aTepusi MOTopHaTa
Kocauyka NoAanexu Ha U3NcKBaHusaTa 3a TpaHcnopTupaHe Ha
onacHu ToBapu. MoTopHaTa Kocayka e knacudpuumpaHa
kato UN 3481 (nuTneBo-noHHN BaTepun B CbOPBXKEHNS) 1 €
u3nuTaHa B CbOTBETCTBUE C HApPbYHMKA C UHCTPYKLUUN Ha
OOH u cbrnacHo "Kputepuun" — vacrt lll, nogpasgen 38.3.

MpaBunarta 3a TpaHcnopTUpaHe ca NOCOYEHN Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.

15 CbxpaHeHue

15.1 CwobxpaHsiBaHe Ha MOTOpHaTa Kocadka

STIHL npenopbyBa MOTOpHATa KOCayka fa Ce CbXpaHsiBa B
3apefeHo cbeTossHme mexay 40 % n 60 % (2 ceeTewm B
3ereHo cBeToamnoaa).

> V3knioyeTe MOTOpHaTa Kocayka n n3sageTe Knya 3a
aKTUBMpPaHe.
> [leMOHTUpaNTe HULIKNTE 3a KOCEHE.

» MoTopHaTa Kocayka Ja ce CbxpaHsiBa Taka, ye ga 6bvaar
M3NbINIHEHN CnegHnUTe yCcnoBuU4:
— MoTopHaTa kocayka ce CbxpaHsiBa U3BbH obcera Ha
aeua.
MoTopHaTa Kocauka e Ynucrta u cyxa.

MoTopHaTa kocayka ce Hamupa B 3aTBOPEHO
rnomeLlyeHue.

MoTopHaTa Kocayka e oTcbeauHeHa oT kabena 3a
3apexpaaHe.

MoTopHaTa kocayka e B TeMnepaTypHusi AvanasoH
mexay 0°C n + 50°C.

15.2 CobxpaHsiBaHe Ha pexeLumuTe HOXOBe

[o 6 pexelym HOXa mMoraT ga ce cbxpaHsBaTt
HenocpeACcTBEHO B camaTa MOTOPHa Kocauyka.

0458-718-9821-B



16 MouncTteaHe

0000-GXX-1431-A0

» HoxoBeTe (1) Aa ce 3akayaT 3a 4ONHUA Kpal Ha
MOTOpHaTa Kocauka.

» BkapaliTe Bbpxa Ha pexewms Hox (1) B oTBopa (2) Ha
MOTOpHaTa Kocauka.

» 3akayeTe Ha Hero cnegBalinga HOX.

15.3 CobxpaHsiBaHe Ha kabena 3a 3apexgaHe
> N3BageTe ujencena 3a cBbp3BaHe C eJflekTpunyeckarta
MpeXa OT KOHTaKTa.

» KabenbT 3a 3apexaaHe Aa ce CbxpaHsaBa Taka, ye aa
6'b/J,aT M3NbITHEHN CrnegHUTe yCcnoBu4:

— KabenbT 3a 3apexaaHe ce Hamupa n3BbH obcera Ha
feua.
- KabenbT 3a 3apexgaHe € YNCT U CyX.

— KabenbT 3a 3apexgaHe ce Hamvpa B 3aTBOPEHO
nomeLleHue.

— KabenbT 3a 3apexgaHe e OTCbeauHEH OT MOTOpHaTa
Kocauka.

— KabenbT 3a 3apexpaHe ga 6bae B TemnepatypeH
aunana3soH mexay 0 °C n + 40v°C.

16 MNMounctBaHe

16.1 TNouncreaHe Ha MOTOpPHAaTa Kocaudka

> M3knioyeTe MoTOpHaTa Kocadka U u3BageTe Krniova 3a
aKkTuBMpaHe.

0458-718-9821-B

Onsirapcku

> MMouncTeTe MOTOpHATA Kocayka C BriaxHa Kbpna.

16.2 TlouncteaHe Ha nNpegnasnTens u Ha pexeLumns

WHCTPYMEHT

> M3knioyeTe MOTOpHaTa Kocayka 1 u3BageTe Knova 3a
aKTUBUpaHe.

> MMoumncTteTe NnpeanasnTens n pexeLwmnst UHCTPYMEHT C
BNa)xkHa Kbpna WUnm ¢ Meka JeTka.

16.3 lMouucteaHe Ha kabena 3a 3apexpaHe

> /i3BageTe wencena 3a CBbp3BaHe C enekTpuyeckaTta
MpeXa OT KOHTaKTa.

» /I3BageTe wencena 3a 3apexgaHe oT 6chaTa 3a
3apexnaHe.

> MNounctete kabena 3a 3apexpgaHe C BliaXXHa Kbpna.

17 TexHn4yecko obcnykBaHe U PEMOHT

17.1 WHTepBanu 3a TeXHNYecko 0bCcnyxBaHe v

noaapbXKa
VHTepBanuTe 3a npoBexaaHe Ha TEXHMYEecKo obcnyxBaHe
1 NnoaapbXKKa 3aBUCAT OT YCNOBUSATA Ha OKoNHaTa cpeaa u
paboTHuTe ycnosus. dupmarta STIHL npenopbyBa ga ce
cnasBar cnegHuTe MHTepBanu 3a TeXHUYeCcKo obcnyxBaHe
1 nogapbXKa:

[oauLHO

» MoTopHaTa Kocayka TpsibBa fa ce npoBepu OT
cneunanuanpaH Tbprockn obekt Ha STIHL.

17.2 TMopapbXka U PEMOHT Ha MOTOPHAaTa Kocayka
Mon3Batenat He GMBa CaMOCTOATENHO aa npasu
noaapbXKa N PEMOHT HAa MOTOpHAaTa Kocadka.

> [Mpn Heo6GXxoANMOCT OT NOAAPBXKKA HA MOTOpHaTa
Kocauyka, unv korato T e AgedekTHa unv nospegeHa:
ob6bpHeTe ce kbM Thproeeu-cneynanuct Ha STIHL.
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owsirapckn 17 TexHu4decko obcnyxBaHe U PEMOHT

17.3 TMNopapwbxka n peMoHT Ha kabena 3a 3apexxaaHe

Ha kabena 3a 3apexagaHe He e Heob6xoaumo Ja ce
M3BbpLUBa NOAAPBXKKA U TOW HE MOXE Aa Ce PEMOHTUpA.

> Ako KabenbT 3a 3apexjaHe e gedeKkTeH nnun nospeeH:
cMmeHeTe kabena 3a 3apexnaHe.
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18 OTcTpaHsBaHe Ha HEU3NPaABHOCTU

18 OTCcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

Onsirapcku

18.1 OrtcTpaHsiBaHe Ha NoBpeay NO0 MOTOpHATa Kocadka unv kabena 3a sapexaaHe

He 3ano4yBa ga
paboTu.

HegoCTaTb4HO.

HeusnpasHocT CeeTtoguoaun Ha  |MpuuuHa HauuH Ha oTcTpaHsiBaHe

MOTOpHaTa

Kocauka
Mpu BKMOYBaHE 1 cBeToaMoa MUra | 3apexaaHeTo Ha > 3apexaaHe Ha MOTOpHaTa Kocauka.
MOTOpHaTa Kocadka |B 3eN1eHO. MOTOpHaTa Kocadka e

3 cBeToanoaa
CBETSIT B YEPBEHO.

MoTopHaTta kocayka e
nperpsna.

> VI3BajeTe KknoYa 3a akTMBUpaHe.
» OcTaBeTe MOTOpHAaTa Koca4ka aa ce oxnagu.

3 ceBeToauoaa
MuUraTt B YepBeHO.

Mma enektpuyecka
noespega.

> N3BageTe knoYa 3a akTMBMpaHe.

» He n3nonseaniTe MOTOpHaTa Kocayka 1 norbpceTe
cneumnanuaupaH Tbproscku obekt Ha STIHL.

MoTopHaTa kocayka e
MoKpa.

» OcTaBeTe MOTOpHaTa KoCa4ka Aa N3CbXHe.

MoTopHaTta kocauka
Ce cCaMOoU3KIYBa no
Bpeme Ha paborTa.

3 ceBeToauoaa
CBETAT B YepBEHO.

MoTopHaTa Kocauka e
nperpsna.

> N3BageTe knoYya 3a akTMBUpPaHe.
» OcTaBeTe MOTOpHaTa kocayka Aa ce oxnaau.

Mma enektpmyecka
nospeaa.

> V3knoyeTe MOTOpHAaTa Kocayka u cned 5 cekyHam
A1 BKINIOYeTe OTHOBO.

MpoAbMKUTENHOCTT
a Ha paboTa Ha
MOTOpHaTa Kocayka
e TBbpAe KpaTka.

MoTopHaTa Kocayka He e
3apegeHa HanbllHOo.

» 3apegeTe MoTOpHaTa kocayka 4o Kpai.

EkcnnoataymoHHnAT
KMBOT Ha MOTOpHaTa
KoCayka € HagXBbpIeH.

» CMeHeTe MOTOpHaTa Kocauka.

MoTopHaTa kocauka
HEe Ce 3apeXxaa.

3 cBeTognoaa
CBETST B YEPBEHO.

MoTopHaTa Kocauka e
nperpsina.

> /i3BageTe kntoya 3a aKTuBuUpaHe.
» OcTaBeTe MOTOpPHaTa KoCa4ka aa ce oxnagu.

B moTopHaTa Kocayka unm
B kabena 3a 3apexgaHe
nma nospepga.

> N3BageTe knoYa 3a akTMBUpPaHe.

» O6bpHeTe ce KbM cneynannsnpaH TbproBCKu
obekTt Ha STIHL.

0458-718-9821-B
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19 TexHu4ecku gaHHU

19.1 MortopHa koca4ka STIHL FSA 45
— Terno ¢ pexeLl, MHCTPYMEHT 1 npegnasuten: 2,3 kr
— AbmxuHa: ot 1100 mm go 1310 mm

— TexHonorusa Ha akymynaTopHaTta 6aTepus: NMTMeBo-
MOHHa

HanpexeHwne: 18 V

KanayuTteT B amnepyaca Ah: BMx 3aBoacka Tabenka

EHepruiiHo cbabpxaHve B Wh: Bmx 3aBoacka Tabernka

Honyctum TemnepaTtypeH AvanasoH 3a U3MNon3BaHe u
cbxpaHsaBaHe: ot 0°C go + 50°C

Ynotpeba Ha MOTOpHaTa kocayka npu Temneparypa no-
Bucoka ot + 30 °C MOXe ga CbKpaTu CpoKa Ha XUBOT Ha
akymynatopHaTa 6atepusa u ga Hamanu
Npon3BOAUTENHOCTTA HA MOTOPHaTa Kocayka.

MpogbmkuTenHocTTa Ha paboTta e NnocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

19.2 KabGen 3a 3apexpaHe STIHL LK 45

— HomuHanHo HanpexeHue: 220-240 V, 50-60 Hz

— HomunHanHa mowHocTt: 14,6 W

— Tok Ha 3apexaaHe: 0,65 A

— JonycTuMm TemnepaTypeH Anana3oH 3a N3non3saHe u
cbxpaHaBaHe: ot 0 °C go + 40 °C

MpoabmKNTENHOCTTa Ha 3apeXxaaHeTo e NocovyeHa Ha
cauitoBe: www.stihl.com/charging-times .
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19 TexHn4yeckn gaHHu

19.3 AkyCTWYHU 1 BUOPALMOHHU CTOMHOCTU
KoedumuymeHTsT K 32 HUBOTO Ha akyCTUYHOTO HanaraHe
Bb3nu3a Ha 2 dB(A). KoeduymneHtsbT K 338 MakcumanHoTo
HMBO 3BYKOBa MOLLHOCT Bb3nusa Ha 2 dB(A).
KoegpunumeHTsbT K 33 BUOpaUMOHHUTE CTOMHOCTU € paBeH
2 m/s2.

STIHL npenopb4Ba fa ce HOCAT aHTUMOHK.

STIHL FSA 45 c rnaea 3a koceHe PolyCut 2-2 1 ¢ HuLKa 3a
KoceHe "Kpbrna, Tuxa" ¢ guameTbp Ha ceyeHueTo 1,6 Mm

— HuBo Ha aKyCTUYHOTO HandraHe LpA! n3MepeHo cnopen
EN 50636-2-91: 80 dB(A)

— MakcmMmanHo HMBO Ha 3ByKOBa MOLUHOCT L,yp, M3MEpEHOo
cbrnacHo EN 50636-2-91: 94 dB(A)

STIHL FSA 45 c rnaea 3a koceHe PolyCut 2-2 ¢ pexelun
HoXoBe

— HuBo Ha aKyCTUYHOTO HandraHe LpA! Nn3MepeHo cnopen
EN 50636-2-91: 77 dB(A)

— MakcrmanHo HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Ly,a, U3MEPEHO
cbrnacHo EN 50636-2-91: 87 dB(A)

- BuBpaunoHHa CTOMHOCT ay,, M3MepeHa CbriacHo
EN 50636-2-91:

— ApbXkKa 3a ynpasneHue: 4,9 m/s?
— kpbroea obxsawjawa C-obpasHa pbkoxBaTka: 1,7 m/s?

Moco4eHnTe BUOPALIMOHHN CTOMHOCTU Ca U3MEPEHHN
CbrNacHO HOPMaTMBEH uU3nNuTaTeneH meToA u moraT ga ce
n3nons3Bar 3a CpaBHEHME Ha pasnuyHW efnekTpoypeau.
[elictBuTENnHWUTE BMOPALIMOHHM CTOWHOCTMN MoraT ga ce
OTKNOHSBAT OT 3a4afeHnTe CTOMHOCTU B 3aBMCMMOCT OT
HayMHa Ha nsnon3eaHe. 3agageHvnTe BUOGpaUnoHHU
CTOMHOCTM MoOraT Aa ce U3nonsear 3a MbpBOHayanHa
oueHka Ha BUbpaunoHHOTO HaToBapBaHe. [1eiCTBUTENHOTO
BMOpaLUMOHHO HaToBapBaHe Tpabea aa ce npeuenn. Mpu
TOBa MoraT Aa ce B3eMat noj BHUMaHue CbLyo 1 nepnognte
OT BpEME, NPe3 KOUTO ENEKTPOYPeabLT € USKIIOYEH, KaKTO U
Tean, Npe3 KOUTO TON € BKIoYeH, HO paboTn 6es
HaToBapBaHe.

0458-718-9821-B



20 KomBuHauus oT pexeLuy MHCTPYMEHTU U NpeanasuTenm

MHdopmaunsa oTHOCHO M3nbnHeHneTo Ha [lnpektueara 3a
paboTtoaatenu oTHocHo Bubpayuute 2002/44/EO moxeTe
aa Hamepute Ha www.stihl.com/vib.

19.4 REACH

CbkpaweHmeTto "REACH" o6o3HayaBa pernameHTa Ha EG
(EBpon. obLyHOCT) 3a perncrpupaHe, aHanums u
AONYCTUMOCT Ha XMMUYECKUTe npenapaTy.

MHdbopmauusaTa 3a nanbiHeHne Ha pernameHta REACH e
nocoveHa no-gony www.stihl.com/reach .

20 KombuHaums ot pexeLum
WMHCTPYMEHTU U npepnasutenu

20.1 MotopHa koca4ka STIHL FSA 45

CnefHvTe rnaBum 3a KOCeHe ca paspeLleHu 3a MOHTUpaHe
3aefHO ¢ nNpefnasuTens.

— ['naBa 3a koceHe PolyCut 2-2 ¢ HuWwKa 3a KoceHe ,Kpbrna,
TMxa“ c AnameTbp Ha ceyeHmeTo 1,6 mm

— 'naBa 3a koceHe PolyCut 2-2 ¢ HoxoBe
Ako ce n3nonsea rnaea 3a koceHe PolyCut 2-2 ¢ Huwka 3a

KOoCeHe, BpeMeTo Ha ynoTpeba Ha akymynaTopHaTta 6atepusi
MOXe fa ce cbkpaTw.

Mon3BaTtenart He MOXe cam fa MOHTUpPa rnaeata 3a KoOCeHe.

» MoHTMpaHe Ha rnaBaTta 3a KoceHe TpsibBa fa ce Bb3Mnoxu
Ha Tbproseua- cneynanuct Ha STIHL.

21 PesepBHM 4YaCTn N NPUHAANEXHOCTU

21.1 Pe3epBHU YaCTW U NPUHAONEKHOCTH

STIHL C te3n cumsonu ce o603HavaBaT OpUrMHanHu
&), pe3epBHU YacTh Ha STIHL v opuruHanHu
v npuHagnexHoctn Ha STIHL.

0458-718-9821-B

Onsirapcku

dupma STIHL npenopbyBa ga ce usnon3eart opuUrmHanHm
pesepBHM YacTn Ha STIHL 1 opurnHanHn npuHaaneXxHocTn
Ha STIHL.

OpuruHanHu pesepBHU Yyactu Ha STIHL n opuruHanxm
NPUHaANEeXHOCTW ce npeanarat npy Tbproseua-
cneumanuct Ha STIHL.

22 OT1cTpaHsaBaHe /M3XBbprsiHe

22.1 OrtcrpaHsiBaHe /M3XBbpnsiHe Ha MOTOpHaTa

Kocayka u kabena 3a 3apexaaHe

MoTopHaTa kocayka MMa CbAbpxKa BrpajeHa akyMmynaTopHa
G6aTepus, koATO TpsabBa Aa ce oTCTpaHsiBa OTAENHO.

» Crtapa u3nonssaHa MOTOpPHa Kocayka Tpsabea aa ce
npegage 3a OTCTpaHABaHe Ha CbTPYOHWK B
cneymanuanpaH TbproBcku 06ekT Ha doupma STIHL.
CbTpyaHMLMTE B CNeunanmampannst TbproBcku o6ekT Ha
dupma STIHL oTcTpaHsBaTt BrpageHaTa akymynaTtopHa
baTepus oTAEeNnHO OT MOTOpHAaTa Kocaudka.

> [peonasvTensT, pexewmaT UHCTPYMEHT, kabenbT 3a
3apexgaHe, NpMHaanNeXXHOCTUTE 1 onakoBkaTa ce
OTCTpaHsABaT B CbOTBETCTBME CbC CbLUECTBYBALLMTE
U3NCKBaHUA U NO Ha4VH, He3aMbpCsABaLL, OKOMNHaTa cpeaa.

23 [eknapauus Ha EC (EU) 3a
CbOTBETCTBUE

23.1 MortopHa kocauka STIHL FSA 45

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen

FepmaHus

3adaBsdBa Ha IM4Ha caMoCTodTeslHa OTTOBOPHOCT, 4e
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owsirapckn

— Bug mawwuHa: 3agBuxBaH ¢ akymynaTopHa 6atepus
anapaT 3a kacTpeHe 1 noaapbXKa Ha pacTUTENHN
HacaxaeHus /anapaT 3a NoApaBHsIBAHE Ha TPEBHM
6opatopun

— 3aBopacka mapka: STIHL
— Tun: STIHL FSA 45
— CepwiiHa ngentndukaums: 4512

OTroBapsi Ha CbOTBETHUTE pa3snopendbun Ha AUpeKTuBUTe
2011/65/EO, 2006/42/EC, 2014/30/EO 1 2000/14/EC n e
pa3paboTeHa 1 npou3BeAeHa CbrnacHo BanMaHUTE KbM
AaTtata Ha NpoM3BOACTBO BEPCUWN Ha CregHuNTe cTaHaapTu:
EN 55014 1, EN 55014 2, EN 60335 1 n EN 50636 2 91
(pasgen 7.1 moanduumupaH ¢ NpunoXxeHue Ha 4n. 3 Ha
anpektusata 2003/10/EO)

MpunoxeHa npoueaypa 3a oueHsiBaHe Ha KOHopMUTETa
cbrnacHo ampektmneata 2000/14/EG npunoxexwue VI.

Hotudwnumpan opran: Intertek House, Cleeve Road,
Leatherhead, Surrey KT22 7SB, BenukobputaHus

- I/I3mepeHo MaKCMMasriHO HMBO Ha aKyCTUYHOTO HandraHe:
94 dB(A)

- I'apaHTMpaHo MaKCMMalnHoO HMBO Ha aKyCTUYHO HandaraHe:
96 dB(A)

TexHu4eckaTa LOKYMEHTaUUs ce CbXpaHsiBa B OTAEN
,0006peHne Ha npoaykTn“ Ha upma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

CoavHaTa Ha NPOM3BOACTBO, CTpaHaTa Ha NPOU3BOACTBO U

MaLNHHUAT HOMEpP Ca NOCOYEHN BbpPXYy MOTOpPHaTa KoOCa4ka.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

fowas /g//’M J

Tomac EncHep, pbkoBoauTen ynpaerieHne Ha NpoayKTu u
ycnyrm

338

23 [eknapauuns Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBUNE

23.2 Kaben 3a 3apexpgaHe STIHL LK 45

Toaun kaben 3a 3apexgaHe € Npov3BeaeH N BHECEH Ha
nasapa cbrnacHo cnegHute gupektusu: 2014/35/EU,
2014/30/EU n 2011/65/EU.

loguHaTta Ha npon3BoACTBO, CTpaHaTa Ha Npon3BOACTBO U
MalNHHUAT HOMeEP Cca NOCOYeHN Ha kabena 3a 3apexnaHe.

MbnHuaT Teket Ha EC [eknapayusita 3a CboTBETCTBUE
moxe ga ce nony4dn ot oupma ANDREAS STIHL AG & Co.
KG, Badstral’e 115, 71336 Waiblingen, "epmanus.

0458-718-9821-B
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